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SKLEP KOMISIJE (EU) 2017/2372
z dne 16. junija 2017

o drzavni pomod&i SA.31250 — 2011/C (ex 2011/N), ki jo Bolgarija nacrtuje izvesti v korist druzb
BDZ Holding EAD SA, BDZ Passenger EOOD in BDZ Cargo EOOD, ter drugih ukrepih

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2017) 4051)

(Besedilo v angleskem jeziku je edino verodostojno)

(Besedilo velja za EGP)
EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti prvega pododstavka ¢lena 108(2) Pogodbe,
ob upostevanju Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru in zlasti ¢lena 62(1)(a) Sporazuma,

po pozivu vsem zainteresiranim stranem, naj predloZijo svoje pripombe v skladu z navedenimi dolo¢bami ('), in ob
upostevanju teh pripomb,

ob upostevanju naslednjega:

1. POSTOPEK

(1)  Z dopisom z dne 18. maja 2011 je Bolgarija uradno obvestila Komisijo o nekaterih ukrepih v korist druzbe BDZ
Holding EAD SA (3 (v nadaljnjem besedilu: druzba BDZ Holding) in njenih odvisnih druzb BDZ Passenger
EOOD (v nadaljnjem besedilu: druzba BDZ Passenger) in BDZ Cargo EOOD (v nadaljnjem besedilu: druzba BDZ
Cargo).

(2)  Z dopisom z dne 20. maja 2011 je Bolgarija posredovala Komisiji dodatne podatke. Z dopisoma z dne 15. julija
2011 in 28. septembra 2011 je Komisija zahtevala dodatne podatke. Bolgarija je Komisiji predlozila dodatne
podatke z dopisoma z dne 5. septembra 2011 in 7. oktobra 2011.

(3)  Z dopisom z dne 9. novembra 2011 je Komisija obvestila Bolgarijo o svoji odlocitvi, da zaéne postopek na
podlagi ¢lena 108(2) Pogodbe v zvezi z ukrepi (v nadaljnjem besedilu: sklep o zacetku postopka). Bolgarija je
z dopisom z dne 12. januarja 2012 predlozila pripombe o sklepu o zacetku postopka.

(4)  Sklep o zacetku postopka je bil objavljen v Uradnem listu Evropske unije (°). Komisija je zainteresirane strani
pozvala, naj predlozijo svoje pripombe.

(5)  Komisija je prejela pripombe ene zainteresirane strani. Z dopisom z dne 16. maja 2012 jih je posredovala
Bolgariji in slednja je imela mozZnost, da se nanje odzove. Pripombe Bolgarije so bile prejete z dopisom z dne
13. junija 2012. Z dopisom z dne 10. decembra 2012 je Komisija obvestila zainteresirano stran, da je poslala
nezaupno razli¢ico njenih ugotovitev Bolgariji.

(6)  Komisija je zahtevala dodatne podatke od Bolgarije z dopisi z dne 12. aprila 2012, 24. julija 2012, 10. decembra
2012, 7. maja 2013, 5. novembra 2013, 6. maja 2014, 6. junija 2014, 29. julija 2014, 29. aprila 2015,
14. decembra 2015, 26. aprila 2016, 15. septembra 2016, 20. oktobra 2016 in 3. aprila 2017.

(7)  Bolgarija je Komisiji posredovala dodatne podatke v dopisih z dne 7. junija 2012, 28. septembra 2012,
31. januarja 2013, 1. februarja 2013, 30. maja 2013, 2. oktobra 2013, 15. oktobra 2013, 2. decembra 2013,
3. januarja 2014, 6. februarja 2014, 22. aprila 2014, 14. maja 2014, 23. junija 2014, 4. avgusta 2014,
20. avgusta 2014, 1. septembra 2014, 13. septembra 2014, 23. septembra 2014, 1. junija 2015, 9. decembra
2015, 20. januarja 2016, 31. maja 2016, 12. oktobra 2016 in 7. novembra 2016.

() ULC10,12.1.2012, str. 9.

(*) V nadaljevanju tega sklepa se izraz ,druzba BDZ Holding" uporablja za druzbo ,BDZ EAD® pred spremembo poslovnega imena dne
22. oktobra 2011 in druzbo ,BDZ Holding EAD SA* po tem. Glej opombo 4.

() Glej opombo 2.
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(8)  Z dopisoma z dne 22. aprila 2014 in 12. oktobra 2016 je Bolgarija umaknila priglasitev v zvezi s pomogjo za
prestrukturiranje druzbe BDZ Holding, ki je bila del ukrepov iz uvodne izjave 1. Z dopisom z dne 5. aprila 2017
je Bolgarija spremenila priglasitev z zmanjSanjem zneska dolga, ki ga je nameravala placati prek ukrepa za placilo
dolga, ki je bil del ukrepov iz uvodne izjave 1.

(9)  V dopisu z dne 7. novembra 2016 se je Bolgarija izjemoma strinjala, da se ta sklep sprejme in priglasi samo
v angleskem jeziku.

2. OPIS UKREPOV
2.1 UPRAVICENEC

(10)  Upravicenke ukrepov so druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi, BDZ Passenger in BDZ Cargo, ki sta
v 100-odstotni drzavni lasti in proti placilu zagotavljata storitve Zelezniskega potniskega in tovornega prometa
v Bolgariji.

(11)  Delniska druzba BDZ Holding () je bila ustanovljena leta 2001, ko so se Bolgarske nacionalne Zeleznice razdelile
na Nacionalno Zeleznisko infrastrukturno druzbo (v nadaljnjem besedilu: NZID) in ponudnika prevoznih storitev
(v nadaljnjem besedilu: BDZ Holding).

(12) Leta 2007 se je druzba BDZ Holding preoblikovala v holding in ustanovila tri odvisne druzbe, ki so dejavne
v sektorjih tovornega prometa, potniskega prometa in vle¢nih storitev. Matiéna druzba BDZ Holding je imela
v lasti potniske in tovorne vagone ter lokomotive, ki jih je dala v zakup svojim odvisnim druzbam. Slednje so
bile odgovorne za vzdrzevanje voznega parka. Druzba BDZ Holding je bila odgovorna tudi za odplacevanje
dolgov, nastalih pred preoblikovanjem. Ker se je ta struktura izkazala za neucinkovito, so se vle¢ne sluzbe leta
2010 zdruzile v druzbo BDZ Holding.

(13) Leta 2011 je bilo lastnistvo potniskih in tovornih vagonov ter lokomotiv preneseno z druzbe BDZ Holding na
odvisni druzbi BDZ Passenger in BDZ Cargo. Druzba BDZ Holding je ostala lastnica vseh poslovno nepotrebnih
osnovnih sredstev.

(14) Druzba BDZ Holding ima sedez v Sofiji, Bolgarija, in opravlja storitve tovornega in potniskega prometa na
celotnem ozemlju Bolgarije, ki je v celoti upravicena do regionalne pomo¢i v skladu s ¢lenom 107(3)(a) Pogodbe.

(15) BDZ Cargo, druzba z omejeno odgovornostjo, je dejavna na mednarodnem in nacionalnem trgu Zelezniskega
tovornega prometa. Bolgarija je trg Zelezniskega tovornega prometa liberalizirala leta 2007. Od takrat je nanj
vstopilo vec zasebnih subjektov. Leta 2016 je trzni delez druzbe BDZ Cargo (v neto tonskih kilometrih) znasal
43 %, njeni glavni tekmeci pa so bili Bulgarian Railway Company (25 %), DB Schenker Rail Bulgaria (18 %),
Bulmarket (6 %) in Rail Cargo (4 %).

(16) Druzba z omejeno odgovornostjo BDZ Passenger je edini ponudnik storitev notranjega potniskega prometa
v Bolgariji. BDZ Passenger opravlja obveznost javne sluzbe (v nadaljnjem besedilu: OJS), ki predstavlja priblizno
90 % trga Zelezniskega potniskega prometa. Druzba BDZ Passenger je leta 2009 podpisala pogodbo o OJS za
obdobje 15 let (2010-2025).

2.2 OPIS UKREPOV IN RAZLOGI ZA ZACETEK POSTOPKA

(17)  V sklepu o zacetku postopka je Komisija opredelila stiri ukrepe, ki bi lahko pomenili drzavno pomo¢ druzbi BDZ
Holding in njenima odvisnima druzbama, BDZ Passenger in BDZ Cargo:

(@) Ukrep 1: Pomo¢ za prestrukturiranje, ki zajema Sest dokapitalizacij druzbe BDZ Holding v visini
550 milijonov BGN (281 milijonov EUR (%));

(b) Ukrep 2: Placilo dolgov, nastalih pred letom 2007;
(c) Ukrep 3: Neplacilo zapadlih dolgov druzbe BDZ Holding upravljavcu infrastrukture (NZID);

(d) Ukrep 4: Vracilo davka na dodano vrednost (v nadaljnjem besedilu: DDV) druzbi BDZ Holding s strani
drzave.

(*) S protokolnim sklepom 3t. 151 z dne 22. oktobra 2011, ki ga je izdalo Ministrstvo za promet, informacijsko tehnologijo in
komunikacije, se je druzba preimenovala iz BDZ EAD v Holding bolgarske nacionalne Zeleznice (BDZ) EAD (v nadaljnjem besedilu: BDZ
Holding).

(*) Menjalni tecaj, ki se uporablja v tem sklepu, je 1 EUR = 1,9558 BGN (UL C 304, 20.8.2016, str. 2).
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2.2.1 UKREP 1: POMOC ZA PRESTRUKTURIRANJE

(18) Bolgarija je predvidela dodelitev pomo¢i za prestrukturiranje v obliki $estih dokapitalizacij druzbe BDZ Holding
v visini 550 milijonov BGN (281 milijonov EUR) v letih 2011-2016, ki jo je priglasila Komisiji leta 2011. Vendar
zadevni javni organi do danes $e niso sprejeli dokonéne odlocitve o dodelitvi pomodi in sredstva niso bila placana
druzbi BDZ Holding.

(19) Komisija je v sklepu o zacetku postopka izrazila mnenje, da bi pomo¢ za prestrukturiranje pomenila drzavno
pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, in izrazila dvom glede zdruzljivosti te pomoci z notranjim trgom.

2.2.2 UKREP 2: PLACILO DOLGOV, NASTALIH PRED LETOM 2007

(20)  Glede na podatke, ki jih je posredovala Bolgarija, so imele pred pristopom Bolgarije k Uniji 1. januarja 2007
druzba BDZ Holding in njene odvisne druzbe na dan 31. decembra 2006 neporavnane obveznosti in rezervacije
v znesku 806 729 558 BGN (412 milijonov EUR).

(21) Obveznosti in rezervacije druzbe BDZ Holding so se nanaSale na (i) posojila financnih institucij, kot so
Kreditanstalt fur Wiederaufbau (v nadaljnjem besedilu ,KfW*), Evropska banka za obnovo in razvoj (,EBRD) in
Mednarodna banka za obnovo in razvoj (,IBRD®), ki so bila namenjena zlasti obnovi voznega parka, pa tudi na
(ii) s trgovino povezane obveznosti, med drugim do bolgarskega upravljavca zelezniske infrastrukture NZID,
rezervacije in obveznosti do zaposlenih in ponudnikov zavarovanj kot tudi druge obveznosti, vklju¢no
z obveznostmi, ki izhajajo iz pogodbe o nakupu voznega parka, sklenjene med BDZ Holding, Siemens in KfW
leta 2005. Zneski teh obveznosti in rezervacij so raz¢lenjeni, kot je prikazano v preglednici 1.

Preglednica 1

Pregled obveznosti in rezervacij druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb na dan
31. decembra 2006

(v milijonih BGN)

Skupne obveznosti druzbe BDZ Holding
in njenih odvisnih druzb na dan
31. decembra 2006
Obveznosti do finan¢nih institucij 201,1
Pogodba SIEMENS/KfW 307,5
Trgovinske obveznosti 244,5
Obveznosti do zaposlenih in ponudnikov zavarovanja 26,4
Druge obveznosti, vklju¢no z davki in rezervacijami 27,2
Skupaj obveznosti 806,7

(22)  Bolgarija je predvidela prevzem dela ali vseh obveznosti, ki so nastale druzbi BDZ Holding in njenim odvisnim
druzbam pred 1. januarjem 2007.

(23) Komisija je v sklepu o zaletku postopka izrazila mnenje, da bi odpis obveznosti pomenil drzavno pomo¢
v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, in izrazila dvom glede zdruzljivosti te pomoci z notranjim trgom. Bolgarija se ni
sklicevala na uporabo niti ni utemeljila, ali je ukrep v skladu z zadevnimi zahtevami smernic za Zelezniski
promet (°). Komisija zato ni mogla sprejeti stali§¢a o zdruzZljivosti te pomoc¢i z notranjim trgom.

(°) Smernice Skupnosti o drzavnih pomoceh za prevoznike v Zelezniskem prometu (UL C 184, 22.7.2008, str. 13).
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2.2.3 UKREP 3: NEPLACILO ZAPADLIH DOLGOV DRUZBE BDZ HOLDING IN NJENIH ODVISNIH DRUZB
UPRAVLJAVCU INFRASTRUKTURE (NZID)

(24)  Glede na podatke, ki jih je posredovala Bolgarija, druzba BDZ Holding in njene odvisne druzbe niso placevale
vseh uporabnin za uporabo infrastrukture NZID. Zato je v sklepu o zacetku postopka navedeno, da neporavnane
trgovinske obveznosti do NZID znaajo 45 milijonov BGN.

(25)  Ker Bolgarija ni pojasnila izvora in razvoja teh trgovinskih obveznosti, je Komisija v sklepu o zacetku postopka
izrazila mnenje, da bi lahko neizterjava teh dolgov vkljucevala drzavno pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.
V zvezi s tem je Komisija navedla, da bi lahko v skladu s sodno prakso neizterjava obveznosti s strani javnih
podjetij () vkljucevala drzavno pomo¢, ¢e hipoteti¢ni udeleZenec v trznem gospodarstvu v enakem poloZaju ne bi
ravnal na enak nadin kot javna podjetja in bi obveznosti izterjal (°). Vendar pa Komisija ni imela natan¢nih
dejanskih dokazov, da NZID ni sprejela ukrepov, ki bi jih skrben upnik v enakem polozaju. Zato je Komisija
pozvala Bolgarijo, da zagotovi podatke o tem, ali in kako je NZID poskusala izterjati neporavnane obveznosti.

(26)  V obsegu, kot je bilo ugotovljeno, da ukrep vklju¢uje drzavno pomo¢, je Komisija izrazila pomisleke o njegovi
skladnosti z notranjim trgom tudi v okviru takrat priglasene pomo¢i za prestrukturiranje in priloZenega nacrta
prestrukturiranja. V zvezi s tem je Komisija pozvala Bolgarijo, da dopolni nacrt prestrukturiranja, tako da
zagotovi informacije o tem, kako bodo poravnani dolgovi do NZID.

2.2.4 UKREP 4: POVRACILO NEUPRAVICENO ZARACUNANEGA DDV DRUZBI BDZ HOLDING S STRANI
DRZAVE

(27)  V podatkih, ki jih je zagotovila, Bolgarija navaja, da je druzbi BDZ Holding v preteklosti povrnila davek na
dodano vrednost (v nadaljnjem besedilu: DDV) v viini 72 milijonov BGN (36,7 milijona EUR).

(28)  Ker na stopnji sklepa o zacetku postopka Bolgarija ni pojasnila razlogov za povracilo DDV in ali je ravnala
v skladu z Direktivo Sveta 2006/112/ES (), je Komisija menila, da bi povracilo DDV lahko vklju¢evalo drzavno
pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe. V zvezi s tem je Komisija navedla, da v skladu s sodno prakso pojem
pomoci ne zajema le pozitivnih u¢inkov, ampak tudi ukrepe, ki v razliénih oblikah zmanjsujejo obremenitve, ki
jih navadno imajo podjetja. Zato je Komisija pozvala Bolgarijo, da posreduje dodatne podatke o razlogih za
povracilo DDV druzbi BDZ Holding.

3. PRIPOMBE ZAINTERESIRANE STRANI

(29)  Konkurent druzbe BDZ Cargo, ki je dejaven na podro¢ju zagotavljanja storitev Zelezniskega tovornega prometa in
ni Zelel razkriti svoje identitete, je podal pripombe o dveh ukrepih, opredeljenih v sklepu o zacetku postopka.

(30)  Glede na nacrtovano pomo¢ za prestrukturiranje (ukrep 1) je konkurent predlagal, da se neizrabljene lokomotive
druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb BDZ Passenger in BDZ Cargo prodajo kot izravnalni ukrep.
Konkurent je navedel, da druzba BDZ Holding ni omogocila dostopa do svojega neizrabljenega voznega parka
konkurentom, ki niso imeli nobenega drugega razpoloZljivega vira za nakup ali zakup lokomotiv.

(31) Kar zadeva neplacevanje zapadlih dolgov druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb NZID (ukrep 3), je
konkurent navedel, da morajo sicer vsi prevozniki tovora placati enake uporabnine, vendar neizterjava
akumuliranih obveznosti do NZID ustvarja konkuren¢no prednost za druzbo BDZ Holding in njeni odvisni
druzbi. Poleg tega je konkurent zahteval, da se druzbi BDZ naloZijo izravnalni ukrepi v smislu Smernic o drzavni
pomodi za re$evanje in prestrukturiranje nefinan¢nih podjetij v tezavah ter smernic za Zelezniski promet in da se
druzba BDZ Cargo privatizira pod trZznimi pogoji.

() Direktiva Komisije 2006/111/ES z dne 16. novembra 2006 o preglednosti finan¢nih odnosov med drzavami ¢lanicami in javnimi
podjetji ter o finan¢ni preglednosti znotraj doloc¢enih podjetij (ULL 318, 17.11.2006, str. 17).

(*) Sodba Sodis¢a z dne 29. junija 1999, Déménagements-Manutention Transport SA (DMT) C-256/97, ECLLEU:C:1999:332, tocke 25-28.

() Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem sistemu davka na dodano vrednost (UL L 347, 11.12.2006, str. 1).
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(32)

(33)

4. PRIPOMBE BOLGARIJE

V odgovoru na sklep o zacetku postopka in naknadnih podatkih je Bolgarija predloZila pripombe in dodatna
pojasnila o dejstvih iz sklepa o zacetku postopka.

4.1 UKREP 1: POMOC ZA PRESTRUKTURIRANJE — UMIK PRIGLASITVE

Z dopisom z dne 22. aprila 2014 je Bolgarija umaknila priglasitev pomo¢i za prestrukturiranje. Vendar pa je bila
pomo¢ za prestrukturiranje omenjena v poznejsih navedbah in kon¢no umaknjena z dopisom z dne 7. novembra
2016.

Bolgarija je navedla, da namerava namesto odobritve pomoci za prestrukturiranje druzbi BDZ Holding refinan-
cirati obveznosti druzbe BDZ Holding s placilom dela dolgov, ki so nastali in so bili neporavnani pred pristopom
Bolgarije.

4.2 UKREP 2: PLACILO DOLGOV, NASTALIH PRED LETOM 2007

Bolgarija je pojasnila, da je 31. decembra 2006, dan pred njenim pristopom k Uniji, skupni znesek obveznosti in
rezervacij druzbe BDZ Holding znaSal 806,7 milijona BGN (412 milijonov EUR), kot je prikazano
v preglednici 1. Ob upostevanju obveznosti, ki jih je odplacala druzba BDZ Holding, in njenih finan¢nih potreb,
je Bolgarija predvidela odpis obveznosti druzbe BDZ Holding v znesku 601,9 milijona BGN (307,1 milijona
EUR). Vendar pa je z dopisom z dne 5. aprila 2017 Bolgarija spremenila svojo priglasitev in zaprosila Komisijo,
naj odobri placilo dolga v visini 223,45 milijona BGN (114,25 milijona EUR). Po spremembi priglasitve se
dolgovi, ki naj bi bili placani, vklju¢no z zamudnimi obrestmi, nanasajo na (i) e vedno neporavnane dolgove do
KfW IPEX Bank iz predpristopnega obdobja in (ii) dolgove, nastale do imetnikov obveznic v zvezi z izdajo
obveznic ISIN BG2100032072 z dne 19. novembra 2007 in do Ministrstva za finance, s katerimi naj bi refinan-
cirali dolgove do KfW IPEX Bank, EBRD, IBRD, NZID in NEC AD iz predpristopnega obdobja. Bolgarija je
Komisiji posredovala podatke o neporavnanih zneskih in pojasnila, kakor je opisano v nadaljevanju (glej
preglednico 2).

Preglednica 2

Obveznosti druzbe BDZ Holding na dan 31. decembra 2006, za katere je bil predviden odpis

‘I]{?;égl\? rlij; éfnnigkf / ngzilc(;ia Znesek neporavnanih dolgov druzbe BDZ na dan 31. Posojilo ali drug dolzniski instrument, s katerim so
2017 decembra 2006 v BGN (dolgovi iz predpristopnega obdobja) | bili refinancirani dolgovi iz predpristopnega obdobja
Neporavnani
Neporavnani dolgovi za refinan-
dolgovi iz pred- ciranje dolgov .
pristopnega druzbe BDZ iz Zamudne obresti
obdobja predpristopnega
obdobja
a) Mednarodni finanéni | 30 967 919 105 642 950 24 901 981
upniki

KfW IPEX Bank 80 % 0 76 529 380 Druga izdaja obveznic z ISIN kodo:

DMU BG2100032072 v skladu s ponudbo za odkup
dolga iz oktobra 2007

EBRD 0 20 980 115 Aktivirano drzavno porostvo za odplacilo dolga,
zaradi katere je druzbi BDZ nastal dolg do Mini-
strstva za finance.

[BRD 0 8 133 455 Aktivirano drzavno porostvo za odplacilo dolga,
zaradi katere je druzbi BDZ nastal dolg do Mini-
strstva za finance.

KfW IPEX Bank 85 % 30 967 919 0

EMU
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Kategorija upnikafzneski Znesek neporavnanih dolgov druzbe BDZ na dan 31. Posojilo ali drug dolzniski instrument, s katerim so
BGN na dan 31 3 g ) g
v nazoa {1 7 Marea | decembra 2006 v BGN (dolgovi iz predpristopnega obdobja) | bili refinancirani dolgovi iz predpristopnega obdobja
Neporavnani
Neporavnani dolgovi za refinan-
dolgovi iz pred- ciranje dolgov .
pristopnega druzbe BDZ iz Zamudne obresti
obdobja predpristopnega
obdobja
b) Dobavitelji 0 53 884 257 8 051 694
NZID 0 26 292 761 3 928 815 Druga izdaja obveznic z ISIN  kodo:
BG2100032072 v skladu s ponudbo za odkup
dolga iz oktobra 2007
NEC AD 0 27 591 496 4122 879 Druga izdaja obveznic z ISIN kodo:
BG2100032072 v skladu s ponudbo za odkup
dolga iz oktobra 2007
Skupaj | 30 967 919 159 527 207 32 953 675
P3y

Vir: Navedbe Bolgarije z dne 5. aprila 2017.

(37)

(38)

(39)

(40)

Glede obveznosti do IBRD in EBRD je Bolgarija pojasnila, da so ta posojila, sklenjena v letu 1995, zavarovana s
100-odstotnim drzavnim poro§tvom. Ker druzba BDZ Holding ni poravnala zapadlih placil, je bilo aktivirano
drzavno porostvo in Ministrstvo za finance je moralo poravnati dolgove. Zato je v skladu z zakonom o javnem
dolgu (") drzava z dnem placila pristopila k pravicam upnika, ki izhajajo iz posojilnih pogodb, v odnosu do
druzbe BDZ Holding do zneska izvedenih placil. Druzba BDZ Holding mora v celoti povrniti zneske, ki jih je
drzava placala IBRD in EBRD, vkljuéno z zamudnimi obrestmi. V zvezi z drugimi dolgovi, ki so bili refinancirani
z izdajo obveznic ISIN BG2100032072 z dne 19. novembra 2007, je Bolgarija predloZila dokazila o placilu
dolgov v dobro KfW IPEX Bank, NZID in NEC AD.

Bolgarija ne izpodbija trditve, da bi placilo dolga vkljucevalo drzavno pomo¢ v korist druzbe BDZ Holding.
Vendar pa Bolgarija meni, da bi bilo placilo dolgov zdruzljivo z notranjim trgom v skladu s tockami 56 do 60
smernic za Zelezniski promet, kot je navedeno spodaj.

Prvi¢, vse obveznosti so bile jasno dolo¢eni posamezni dolgovi, ki so nastali pred pristopom Bolgarije k Uniji.
Bile so zabelezene v konsolidiranem ra¢unovodskem izkazu druzbe BDZ Holding pred datumom pristopa infali
izhajale so iz pogodb, ki so bile nepreklicno sklenjene pred tem datumom.

Drugi¢, vse obveznosti, za katere je bil predviden odpis, so bile neposredno povezane z dejavnostjo potniskega in
tovornega Zelezniskega prometa in so nastale predvsem kot posojila za nakup elektri¢nih ali dizelskih motornih
vlakov ter za popravilo in posodabljanje tovornih vagonov v lasti druzbe in za kritje neporavnanih obveznosti, ki
se nanasajo na zagotavljanje storitev Zelezniskega prometa, na primer obveznosti do NZID.

Tretji¢, druzba BDZ Holding je bila leta 2016 pretirano zadolZzena in je izpolnjevala vsa merila, dolocena
v bolgarski zakonodaji, da se proti njej sproZi postopek zaradi insolventnosti. Zaradi pretirane zadolZenosti
druzba ni mogla poslovati na trdni finanéni osnovi. Druzba zaradi akumuliranih zapadlih obveznosti ni bila
sposobna izpolnjevati svojih kapitalskih potreb, ki so izhajale iz njenega poslovanja. Mednarodni upniki druzbe
niso Zeleli sprejeti reprogramiranja dolgov brez drzavnega porostva, ki bi po navedbah Bolgarije verjetno
povzrocil dodatne pomisleke glede drzavne pomoci. V poslovnem nacrtu druzbe BDZ Holding je prikazano, da
bi bilo za izbolj$anje njenih finan¢nih kazalnikov potrebno placilo dolgov, nastalih pred pristopom.

Cetrti¢, edini namen placila dolga je razbremeniti druzbo BDZ Holding dolgov, ki so nastali pred pristopom
Bolgarije k Uniji, in normalizirati finan¢ni poloZaj druzbe. Platilo teh dolgov je znotraj tega, kar je razumno
potrebno za povrnitev finan¢ne sposobnosti prezivetja druzbe.

(") Bolgarski uradni list $t. 93/2002
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(42)  Peti¢, odpis obveznosti ne bi dal druzbi BDZ Holding take konkurencne prednosti, da bi onemogocila razvoj
ucinkovite konkurence na trgu. Prav tako ne bi povecal sposobnosti druzbe BDZ Holding niti spremenil njenega
trznega poloZaja ali ji omogocil vstopa na nove trge v drugih drzavah ¢lanicah. Poleg tega novih prevoznikov to
ni odvrnilo od vstopa na trg, saj je poleg druzbe BDZ Cargo na bolgarskem trgu Zelezniskega prometa trenutno
dejavnih osem prevoznikov ().

(43) Poleg tega je Bolgarija pojasnila, da je tezak financni polozaj druzbe omejeval njene moznosti za nalozbe. Zaradi
pomanjkanja virov so bila izvedena samo nujna (bodisi redna bodisi izredna) popravila, ve¢ja popravila pa so bila
prelozena. 94 % potniskih vagonov je starejsih od 15 let in 90 % tovornih vagonov je starejsih od 29 let. 90 %
dizelskih motornih vlakov in 45 % elektri¢nih motornih vlakov je starejsih od 30 let. Produktivnost tirnih vozil
in lokomotiv, ki pripadajo druzbi, je znatno nizja od povprecja Unije. Omejena popravila so povzrodila vztrajno
slabsanje Zelezniskih storitev in odpoved vlakov.

(44)  Bolgarija je tudi izpostavila, da je druzbi BDZ Holding grozila prisilna izterjava, na primer prodaja njenih sredstev
ali zamrznitev njenih ban¢nih racunov s strani mednarodnih upnikov, po tem ko je placilo njihovih terjatev
odredilo High Court of Justice v Londonu.

4.3 UKREP 3: NEPLACILO ZAPADLIH DOLGOV DRUZBE BDZ HOLDING IN NJENIH ODVISNIH DRUZB
UPRAVLJAVCU INFRASTRUKTURE (NZID)

Pregled dolgov druzbe BDZ Holding do NZID

(45)  V odgovor na poziv v sklepu o zacetku postopka za predlozitev podatkov o tem, ali in kako je NZID izterjala
pretekle dolgove in kako namerava pobrati ali izterjati neporavnane dolgove, je Bolgarija zatrdila, da so druzba
BDZ Holding in njeni odvisni druzbi redno odplacevale svoje dolgove do NZID in da to 3e vedno pocnejo.
V podporo svoji trditvi je Bolgarija predlozila podatke o gibanju zneskov, ki jih NZID dolgujejo druzba BDZ
Holding in njeni odvisni druzbi za uporabnine za uporabo infrastrukture, oskrbo z elektriéno energijo in druge
spremljajoce storitve, ki so bili izracunani na podlagi seznama uporabnin NZID, ki se je uporabljal za vse
Zelezniske prevoznike.

(46)  Bolgarija je ugotovila, da je po sprejetju sklepa o zacetku postopka, med novembrom 2011 in avgustom 2016,
druzba BDZ Holding skupno placala NZID 503,2 milijona BGN (257 milijonov EUR). Placilo je bilo izvedeno
z ban¢nimi nakazili, pobotom dolgov NZID do druzbe BDZ Holding in s konverzijami dolga v lastniski delez.

Ukrepi, ki jih je sprejela NZID za izterjavo in/ali povrnitev dolgov od druzbe BDZ Holding

(47) Bolgarija trdi, da je NZID sprejela vse potrebne ukrepe za izterjavo zapadlih obveznosti od druzbe BDZ Holding
in njenih odvisnih druzb, vendar brez sprozZitve sodnih postopkov. Bolgarija ugotavlja, da so potekali redni
sestanki med NZID in druzbo BDZ Holding, kjer se je razpravljalo o placilu neporavnanih obveznosti. NZID je
tudi redno posiljala dopise druzbi BDZ Holding, vkljuéno z notarsko overjenim obvestilom (%), v katerem je
zahtevala placilo neporavnanih obveznosti in obresti za zapadle obveznosti ().

(48) NZID je zaracunala zamudne obresti na zapadle obveznosti v skladu z odlokom Sveta ministrov §t. 100
o0 izra¢unu zakonskih zamudnih obresti v domaci in tuji valuti (*¥) (v nadaljnjem besedilu: odlok st. 100) z dne
29. septembra 2012. Bolgarija je navedla, da je v skladu z odlokom $t. 100 letna zakonska zamudna obrestna
mera za obveznosti v BGN sestavljena iz temeljne obrestne mere Bolgarske narodne banke, ki velja od 1. januarja
ali 1. julija zadevnega leta, povecane za premijo za tveganje v viSini 10 %. Septembra 2016 naj bi stroski obresti
znasali 23,3 milijona BGN (12 milijonov EUR).

(49) Bolgarija trdi, da je NZID ravnala kot upnik v trznem gospodarstvu, saj je bilo ekonomsko bolj smiselno izterjati
neporavnane obveznosti, ki sta jih priznali obe strani, kot pa sproziti stecajni postopek in tvegati, da dolznik

(') DB Schenker Rail Bulgaria, na primer, je prejel dovoljenje maja 2010, Port Rail pa aprila 2012.

(") V skladu s ¢lenom 569(3) zakonika o pravdnem postopku notarsko overjena obvestila pomenijo prostovoljno, zunajsodno ureditev
finan¢nih odnosov med dvema strankama, preden o teh odloca sodisce. }

(") Na primer, zapisnik upravnega odbora NZID §t. 109 z dne 25. septembra 2009 ali zapisnik upravnega odbora NZID §t. 145 z dne
3. junija 2010.

(**) Bolgarski uradni list §t. 42/2012.
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preneha opravljati dejavnost. Bolgarija je izjavila, da bi morala NZID v kolkovini kriti stroske sodnega postopka,
ki so znasali 4 % terjatve. Poleg tega, ¢e bi bil sproZen sodni postopek, NZID ne bi mogla v celoti uveljavljati
svoje terjatve, ker bi morale druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi poplacati vse svoje obveznosti, ne da bi
dale prednost dolocenemu upniku. Ker so druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi glavne stranke NZID, kar
potrjuje dejstvo, da je mogoce 77 % prihodkov NZID v letu 2015 pripisati druzbi BDZ Holding in njenima
odvisnima druzbama, bi imel po navedbah Bolgarije stecaj druzbe BDZ Holding negativen vpliv na donosnost
NZID in njeno zmoZnost, da ustrezno vzdrzuje nacionalno zeleznisko omrezje.

Dolgovi NZID do druzbe BDZ Holding

(50) NZID je bila druzbi BDZ Holding dolzna za opravljene storitve, ki se med drugim nanaSajo na razli¢ne
vozovnice, ki so bile brezplacne ali na voljo po zniZani ceni zaposlenim pri NZID in njihovim druzinskim
¢lanom, najem objektov in prostorov na prostem in v zaprtih prostorih, ki so bili last druzbe BDZ Holding,
oskrbo z elektri¢no energijo za vleko, prevoz blaga po Zeleznici, pretovarjanje in servisiranje delovnih vlakov.
Bolgarija je navedla, da je v obdobju od leta 2008 do leta 2011 NZID ustvarila dolgove do druzbe BDZ Holding
in njenih odvisnih druzb v skupnem znesku 45 532 415 BGN (23,8 milijona EUR), kot je povzeto vTable 3.
V avgustu 2016 so neporavnane terjatve NZID do druzbe BDZ Holding znasale 1 094 367 BGN (0,6 milijona

EUR).
Preglednica 3
Dolgovi NZID do druzbe BDZ Holding v obdobju 2008-2011
Tetjatve do NZID v BGN 2008 2009 2010 2011 Skupaj
BDZ Holding 15 695 566 4 364 383 12 907 606 | 13 564 860 | 46 532 415

Konverzije dolga v lastniski delez

(51) V odgovor na poziv v sklepu o zacetku postopka za predlozitev podatkov o tem, ali in kako NZID namerava
pobrati ali izterjati neporavnane dolgove, je Bolgarija navedla, da sta NZID in druzba BDZ Holding 1. decembra
2012 in 31. maja 2013 sklenili sporazuma, v skladu s katerima sta priznali nekatere vzajemne terjatve in se
odlo¢ili za delno poplacilo neporavnanih obveznosti s konverzijo dolga v lastniski delez. Cilj konverzije dolga
v lastniski delez je bil poravnati priznane obveznosti druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb do NZID
z zagotavljanjem sredstev, ki bi bila koristna za NZID in so imela dobro raven likvidnosti. Ta posel je bil dovoljen
na podlagi nacionalne zakonodaje, zlasti odstavka 2 ¢lena 65 zakona o pogodbah in obveznostih, njegova pravna
podlaga pa so bili sklepi Sveta ministrov.

(52) Bolgarija je v navedbah z dne 7. novembra 2016 poudarila, da je v obdobju 2013-2016 skupni znesek
pretvorjenih sredstev, vklju¢no z DDV, znaal 25,9 milijona BGN (13,3 milijona EUR). Prva faza konverzije
v visini 23 milijonov BGN (11,8 milijona EUR) je bila izvedena decembra 2013 na podlagi sklepa Sveta ministrov
§t. 481/12.8.2013. Poleg tega so bile decembra 2015 in avgusta 2016 na podlagi sklepov Sveta ministrov
§t. 965/10.12.2015 in §t. 626/29.7.2016 v lastniske deleze pretvorjene nepremi¢nine v visini 1,1 milijona BGN
(0,58 milijona EUR) oziroma 1,8 milijona BGN (0,9 milijona EUR). Sredstva, ki so bila predmet konverzije, so
bila dolocena vnaprej glede na potrebe strank v zvezi z njihovo nadaljnjo uporabo. Bolgarija je navedla, da je
NZID na ta nacin pridobila 16 nepremicnin, med drugim objekte trajektnega kompleksa v Varni in poslovno
stavbo v mestu Stara Zagora.

(53) Bolgarija je navedla tudi, da se je NZID neodvisno odloila za sredstva, ki so bila zanjo poslovno zanimiva.
Bolgarija je v potrditev tej trditvi navedla, da je avgusta 2016 NZID zavrnila predlagano konverzijo dolga
v lastniski delez v zvezi z doloCenimi sredstvi, zato je BDZ pretvorila sredstva v znesku 1,8 milijona BGN
(0,9 milijona EUR) namesto 10 milijonov BGN (5,1 milijona EUR). Postopek je bil pregleden. Pretvorjena sredstva
so ocenili neodvisni cenilci s potrdili, ki jih je izdala Zbornica neodvisnih cenilcev v Bolgariji. Vrednost sredstev je
bila dolo¢ena na podlagi trznih nacel in metod v skladu z mednarodnimi in evropskimi standardi vrednotenja, ki
so opredeljeni v bolgarski zakonodaji. Po navedbah Bolgarije se lahko ta sredstva prodajo na nepremi¢ninskem
trgu po okvirni ceni, ki so jo dolo¢ili neodvisni cenilci. Konéne cene, dogovorjene med druzbo BDZ Holding in
NZID, so imele podoben razpon kot cene iz cenitev.
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(54) Zato Bolgarija meni, da je NZID ravnala kot upnik v trznem gospodarstvu in da so bile konverzije dolga
v lastniski delez dogovorjene in izvedene pod obicajnimi trznimi pogoji.

4.4 UKREP 4: POVRACILO NAPACNO ZARACUNANEGA DDV DRUZBI BDZ HOLDING S STRANI
DRZAVE

(55) Bolgarija trdi, da je zaradi napacne razlage in uporabe veljavne nacionalne zakonodaje s strani druzbe BDZ
Holding slednja napa¢no placala DDV v visini 72 milijonov BGN (36,8 milijona EUR) na znesek nadomestil za
OJS za obdobje od 1. decembra 2004 do 29. februarja 2008. Napaka je bila odkrita v revizijskem porocilu
Nacionalne agencije za javne prihodke leta 2009. Bolgarija pojasnjuje, da je druzba BDZ Holding sprejela
potrebne pravne ukrepe v skladu z zakonikom o davénem postopku in zavarovanju (v nadaljnjem besedilu:
DOPK) za izterjavo neupraviceno placanega DDV s povradilom. Znesek neupravi¢eno placanega davka je bil
dolocen z akti, ki jih je izdala nacionalna uprava za javne prihodke in davke.

(56)  Bolgarija navaja tudi, da je bila druzba pooblas¢ena za OJS na podlagi pogodbe o OJS z dne 29. junija 2004, ki
sta jo septembra 2004 podpisala bolgarsko Ministrstvo za promet in komunikacije ter druzba BDZ Holding.
Nadomestilo za OJS na podlagi pogodbe o OJS je bilo dodeljeno za kritje izgub, nastalih pri zagotavljanju
prevoznih storitev. Poleg tega so za zagotavljanje storitev in nadomestilo v skladu s pogodbenimi pogoji veljali

pogoji, povezani s Stevilom vlakov, sedezev in ur. Povrh tega se je nadomestilo lahko zmanjsalo, ¢e navedene
zahteve glede kilometrov, sedezev in ur niso bile izpolnjene.

(57) Bolgarija pojasnjuje, da v skladu s ¢lenom 29 zakona o davku na dodano vrednost (v nadaljnjem besedilu:
ZDDV), ki je veljal do 31. decembra 2006, davéna osnova za opravljanje storitev vkljucuje tudi vsa finan¢na
sredstva, ki jih izvajalec storitev prejme in ¢rpa ter so neposredno povezana z zagotavljanjem teh storitev,
vklju¢no s subvencijami. Bolgarija je nadalje pojasnila, da je treba v skladu s ¢lenom 20(6) ZDDS vsa finan¢na
sredstva (na primer subvencije), ki so neposredno povezana z dobavo blaga ali opravljanjem storitev, Steti za
nepovratna sredstva iz drzavnega proracuna ali od drugega subjekta, ki predstavljajo dodatno placilo za blago ali
storitve. Na podlagi izjav Nacionalne agencije za javne prihodke (**) je Bolgarija trdila, da so subvencije, prejete za
kritje izgub, stroskov ali pridobitev sredstev, zunaj podrocja uporabe ZDDS, kar velja za pogodbo o OJS. V zvezi
s tem je Bolgarija pojasnila, da so nacionalne doloc¢be dovoljevale povracilo DDV na podlagi odmere DDV, ki so
jo izdali organi za javne prihodke po naknadnem preverjanju in reviziji. Poleg tega je Bolgarija trdila, da pred
pristopom k Uniji ni bila dolzna v celoti uskladiti svoje zakonodaje o DDV.

(58) Po navedbah Bolgarije so bile bolgarske pravne dolocbe o DDV v celoti usklajene z Direktivo 2006/112[ES
z dnem 1. januarja 2007, ko je stopil v veljavo novi ZDDS. Bolgarija je tudi navedla, da v skladu s ¢lenom 26(3)
novega ZDDS dav¢na osnova za opravljanje storitev vkljucuje tudi vsa finan¢na sredstva (na primer subvencije),
ki jih izvajalec storitev prejme in Crpa ter so neposredno povezana z zagotavljanjem teh storitev. Bolgarija je
nadalje pojasnila, da je treba v skladu z novim ZDDS vsa finan¢na sredstva (na primer subvencije), ki so
neposredno povezana z dobavo blaga ali opravljanjem storitev, Steti za nepovratna sredstva iz drzavnega
proracuna ali od drugega subjekta, ki predstavljajo dodatno placilo za blago ali storitve. Vendar so po navedbah
Bolgarije subvencije, prejete za kritje izgub in stroskov, vklju¢no s pridobitvijo ali likvidacijo sredstev, zunaj
podrocja uporabe novega ZDDS.

(59) Po navedbah Bolgarije so napako, namre¢ nepravilno zara¢unavanje DDV na prihodke iz opravljanja storitev OJS
za obdobje od 1. decembra 2004 do 29. februarja 2008, odkrili pristojni davéni organi med pregledom. V zvezi
s tem je Bolgarija pojasnila, da so bile na podlagi teh ugotovitev pristojnih davénih organov sprejete odlocbe
o odreditvi povracila in pripravljeno je bilo poroc¢ilo davéne revizije $t. 29010038 z dne 7. februarja 2011
v skladu z bolgarskim zakonikom o davénem postopku in zavarovanju (*°). Bolgarija je pojasnila tudi, da so bili
postopki za povracilo DDV doloceni v ¢lenih 128 in 129 bolgarskega zakonika o davénem postopku in
zavarovanju.

(**) Pismo Nacionalne agencije za javne prihodke z referen¢no Stevilko 24-34-350/20.7.2007 in 24-00-39/17.8.2007

(*) Odlocba o povracilu davka $tevilka 100337 z dne 12. avgusta 2010 in dav¢na odlocba tevilka 290100380 iz februarja 2011 v visini
36 877 000 BGN za obdobje od decembra 2004 do aprila 2007; odlocba o povracilu davka 3tevilka 2900180 z dne 14. januarja 2009
v vidini 19 167 000 BGN za obdobje od maja 2007 do februarja 2008; odlocba o povracilu davka Stevilka 290900153 z dne 8. julija
2009 v visini 16 000 000 BGN za obdobje od marca 2008 do oktobra 2008.
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(60)  Zato po mnenju Bolgarije povracilo neupraviceno zaratunanega DDV ni pomenilo drzavne pomo¢i.

5. UMIK PRIGLASITVE

(61) Kot je navedeno v uvodnih izjavah 32 in 34, je Bolgarija umaknila svojo priglasitev pomoci za prestrukturiranje
druzbi BDZ Holding (ukrep 1). Bolgarija je navedla, da je namesto tega nameravala placati dolgove, ki so nastali
druzbi BDZ Holding pred pristopom Bolgarije k Uniji 1. januarja 2007 (ukrep 2).

(62) V skladu s ¢lenom 10 Uredbe Sveta (EU) 2015/1589 lahko zadevna drzava ¢lanica pravocasno umakne uradno
priglasitev, preden Komisija sprejme sklep o pomo¢i. V skladu s ¢lenom 10(2) Uredbe (EU) 2015/1589 mora
Komisija v primerih, ko je Ze sprozila formalni postopek preiskave, medtem ko je bila priglasitev umaknjena, ta
postopek zakljuditi.

(63) Komisija ugotavlja, da pomo¢ za prestrukturiranje $e ni bila dodeljena. Ker je Bolgarija umaknila priglasitev in
druzbi BDZ Holding ne bo dodelila pomo¢i za prestrukturiranje v visini 550 milijonov BGN, je treba formalni
postopek preiskave v zvezi s priglasenim ukrepom pomoci za prestrukturiranje v skladu s ¢lenom 108(2)
Pogodbe zakljuiti.

6. OCENA UKREPOV

(64) Na podlagi ¢lena 107(1) PDEU je ,vsaka pomoc, ki jo dodeli dizava clanica, ali kakrsna koli vrsta pomoci iz drZavnih
sredstev, ki izkrivlja ali bi lahko izkrivljala konkurenco z dajanjem prednosti posameznim podjetiem ali proizvodnji
posameznega blaga, nezdruZljiva z notranjim trgom, kolikor prizadene trgovino med drZavami lanicami*.

(65) Merila iz ¢lena 107(1) Pogodbe so kumulativna. Zato morajo biti za ugotovitev, ali drzavni ukrep pomeni pomo¢
v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(a) upravicenec je podjetje v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, kar pomeni, da opravlja gospodarsko dejavnost;
(b) ukrep se financira iz drzavnih sredstev in ga je mogoce pripisati drzavi;

(c) ukrep daje gospodarsko prednost;

(d) ta prednost je selektivna;

(e) zadevni ukrep izkrivlja konkurenco ali bi lahko izkrivljal konkurenco in lahko prizadene trgovino med
drzavami ¢lanicami.

6.1 UKREP 2: PLACILO DOLGOV, NASTALIH PRED LETOM 2007

6.1.1 OBSTO] POMOCI V SMISLU CLENA 107(1) POGODBE O DELOVANJU EVROPSKE UNIJE
(V NADALJNJEM BESEDILU: POGODBA)

6.1.1.1 Gospodarska dejavnost in pojem podjetja v smislu clena 107(1) Pogodbe

(66) V skladu z ustaljeno sodno prakso mora Komisija najprej ugotoviti, kdo bo(do) upravienec(-ci) ukrepa 2.
Clen 107(1) Pogodbe se nanasa na pojem podjetja pri opredelitvi upravicenca pomoci. Sodis¢a Unije so potrdila,
da podjetje v smislu te dolo¢be ni nujno le ena pravna oseba, ampak lahko zajema skupino podjetij (/). Klju¢no
merilo pri dolocanju, ali gre za podjetje v smislu te dolocbe, je, ali je udelezena kaksna ,gospodarska enota“.
Gospodarsko enoto lahko sestavlja ve¢ pravnih oseb. Ta gospodarska enota se nato obravnava kot upostevno
podjetje. Pri tem sodis¢a Unije Stejejo za pomembnega obstoj nadzornega deleza ter druge funkcionalne,
gospodarske in organizacijske povezave (*5).

(") Sodba Sodis¢a z dne 14. novembra 1984, Intermills/Komisija, C-323/82, ECLLEU:C:1984:345, tocka 11 in naslednje.
(") Sodba Sodis¢a z dne 16. decembra 2010, AceaElectrabel Produzione SpA proti Komisiji, C-480/09 P, ECLLEU:C:2010:787, tocke 47
do 55; sodba Sodis¢a z dne 10. januarja 2006, Cassa di Risparmio di Firenze SpA in drugi, C-222/04, ECLL: EU:C:2006:8, tocka 112.



19.12.2017 Uradni list Evropske unije L 337/45

(67) V zadevnem primeru je Bolgarija navedla, da je druzba BZD Holding pravni subjekt, ¢igar dolgovi, ki so nastali
pred letom 2007, bodo placani. Pravzaprav, kot je navedeno v uvodnih izjavah 34, 35 in 36, Bolgarija meni, da
je druzba BDZ Holding edini upravicenec ukrepa 2. Vendar pa ve¢ dejavnikov kaze, da zadevno podjetje ni
omejeno samo na pravno osebo BDZ Holding.

(68)  Prvi¢, glede lastniskih razmerij je treba opozoriti, da ima druzba BDZ Holding v lasti 100 % delnic tako BDZ
Passenger kot BDZ Cargo. To pomeni, da druzba BDZ Holding nadzoruje vse poslovne dejavnosti druzb BDZ
Passenger in BDZ Cargo, oblikuje skupno politiko upravljanja in doloca cilje za obe odvisni druzbi.

(69) Drugi¢, glavni namen prvotnih posojil sta bila nakup in popravilo sredstev, ki jih uporabljata druzbi BDZ
Passenger in BDZ Cargo, kot so lokomotive ter tovorni in potniskih vagoni. Pla¢ilo dolgov se torej nanasa na
storitve ZelezniSkega prometa, ki jih zagotavljata obe odvisni druzbi. Po preoblikovanju leta 2007 je imela druzba
BDZ Holding v lasti vozni park, ki ga je dajala v najem druzbama BDZ Cargo in BDZ Passenger, po preobli-
kovanju leta 2011 pa je bil vozni park prenesen na odvisni druzbi BDZ Cargo in BDZ Passenger (glej uvodni
izjavi 12 in 13). Zato ukrep 2, ki je bil odobren za placilo dolgov, ki so izhajali iz financiranja voznega parka,
dejansko koristi druzbama BDZ Cargo in BDZ Passenger.

(70)  Glede na te vidike je treba poleg druzbe BDZ Holding tudi njeni odvisni druzbi Passenger in BDZ Cargo $teti za
upravicenki placila dolga. Iz opisa dejavnosti druzb BDZ Passenger in BDZ Cargo iz oddelka 2.1 izhaja, da sta
obe druzbi del ene gospodarske enote pod nadzorom druzbe BDZ Holding in obe zagotavljata storitve proti
placilu v Bolgariji. Komisija zato meni, da z zagotavljanjem storitev Zelezniskega potniskega in tovornega
prometa kot tudi upravljanja in usklajevanja teh dejavnosti druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi BDZ
Passenger in BDZ Cargo opravljajo gospodarsko dejavnost in torej pomenijo podjetja v smislu ¢lena 107(1)
Pogodbe.

6.1.1.2 DrZavna sredstva in pripisljivost drZavi

(71) Da bi ukrep pomenil drZavno pomo¢, se mora zadevni ukrep financirati iz drzavnih sredstev, odlocitev
o0 odobritvi ukrepa pa mora biti mogoce pripisati drzavi (**).

(72)  Placilo dolga se bo financiralo neposredno iz bolgarskega drzavnega proracuna in odobrili ga bodo centralni
organi te drzave ¢lanice.

(73)  Zato placilo dolga vklju¢uje uporabo drzavnih sredstev, o kateri tudi odloca drzava in jo je njej mogoce pripisati.

6.1.1.3 Gospodarska prednost

(74)  Prednost v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe je vsaka gospodarska korist, ki je podjetje ne bi pridobilo pod obicajnimi
trznimi pogoji, tj. brez posredovanja drzave (*). Pomemben je le u¢inek ukrepa na podjetje, ne pa vzrok ali cilj
posredovanja drzave (*').

(75) 'V tem primeru bo Bolgarija placala 223,45 milijona BGN (114,25 milijona EUR) dolgov, neposredno povezanih
z Zelezniskimi dejavnostmi druzbe BDZ Holding. Noben razumen udeleZenec v trinem gospodarstvu ne bi
odpisal tako velikih obveznosti brez kakr$nega koli nadomestila. Poleg tega bo ukrep razbremenil druzbo BDZ
Holding obveznosti placila dolga, s ¢imer se bodo sprostila sredstva, ki jih bodo druzba BDZ Holding in njeni
odvisni druzbi lahko uporabile za razvoj svojih dejavnosti in izbolj$anje finanénih kazalnikov.

(76)  Zato se sklene, da bo odlocitev Bolgarije, da odpise obveznosti druzbe BDZ Holding, dodelila gospodarsko
prednost druzbam BDZ Holding, BDZ Passenger in BDZ Cargo, ki je ne bi pridobile pod obicajnimi trZnimi

pogoji.

(**) Sodba Sodis¢a z dne 16. maja 2002, Francija proti Komisiji (v nadaljnjem besedilu: Stardust Marine), C-482/99, ECLLEU:C:2002:294.

(*) Sodba Sodis¢a z dne 11. julija 1996, Syndicat francais de I'Express international (SFEI) in drugi proti La Poste in drugim, C-39/94,
ECLLEU:C:1996:285, tocka 60; sodba Sodisca z dne 29. aprila 1999, Kraljevina Spanija proti Komisiji Evropskih skupnosti, C-342/96,
ECLLEU:C:1999:210, tocka 41; sodba Sodisca z dne 16. maja 2002, Francija proti Komisiji (v nadaljnjem besedilu: Stardust Marine),
C-482/99, ECLI:EU:C:2002:294, tocka 69.

(*") Sodba Sodisca z dne 2. julija 1974, Italijanska republika proti Komisiji Evropskih skupnosti, C-173/73, ECLEEU:C:1974:71, tocka 13.
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6.1.1.4 Selektivnost

(77)  Drzavni ukrep mora dajati prednost ,posameznim podjetjem ali proizvodnji posameznega blaga“, da bi sodil v podrogje
uporabe ¢lena 107(1) Pogodbe. Zato se lahko za drzavno pomo¢ Stejejo le ukrepi v korist podjetij, s katerimi je
prednost dodeljena selektivno. Placilo dolga bo koristilo samo druzbi BDZ Holding in njenima odvisnima
druzbama, zato je selektivno v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

Sklepna ugotovitev

(78)  Ugotovljeno je, da bo nacrtovano placilo dolga zagotovilo selektivno gospodarsko prednost druzbi BDZ Holding
in njenima odvisnima druzbama BDZ Passenger in BDZ Cargo.

6.1.1.5 Izkrivljanje konkurence in vpliv na trgovino
Izkrivljanje konkurence

(79) Predpostavlja se, da obstaja izkrivljanje konkurence v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, ko drzava dodeli finan¢no
prednost podjetju v liberaliziranem sektorju, v katerem obstaja ali bi lahko obstajala konkurenca (%2).

(80) V zvezi s tem je Bolgarija leta 2002 odprla trg Zelezniskega tovornega prometa za druge domace prevoznike,
ustanovljene v Bolgariji. Trg ZelezniSkega tovornega prometa se je v Uniji prvi¢ odprl konkurenci v vseevropskem
Zelezniskem omreZju za prevoz blaga 15. marca 2003 s prvim Zelezniskim paketom (¥). Drugi Zelezniski paket
je 1. januarja 2006 liberaliziral ves mednarodni tovorni promet, nacionalni Zelezniski tovorni promet pa
1. januarja 2007 (**). Vendar je ve¢ drzav clanic pred tem datumom enostransko liberaliziralo svoje nacionalne
trge.

(81) Trzni delez druzbe BDZ Cargo na bolgarskem trgu Zelezniskega tovornega prometa je leta 2016 znasal 43 %.
Druzba BDZ Cargo neposredno konkurira drugim prevoznikom v Zelezniskem tovornem prometu na tem trgu,
kot je navedeno v uvodni izjavi 15.

(82) Kar zadeva potniski promet, je tretji Zelezniski paket odprl trg za mednarodni potniski promet 1. januarja
2010 (¥). To se nanasa samo na mednarodne storitve, vendar vkljucuje dejavnosti upravi¢encev na teh progah.
V vsakem primeru dejstvo, da je prevozna druzba, ki je dejavna le v eni drzavi ¢lanici, ne izklju¢uje moZznosti, da

(*) Sodba Splo3nega sodii¢a z dne 15. junija 2000, Alzetta in drugi proti Komisiji, T-298/97, ECLLEU:T:2000:151, tocke 141 do 147.

(¥) Direktiva 2001/12/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2001 o spremembi Direktive Sveta 91/440/EGS o razvoju
zeleznic Skupnosti (UL L 75, 15.3.2001, str. 1), Direktiva 2001/13/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2001
o spremembi Direktive Sveta 95/18/ES o izdaji licence prevoznikom v Zelezniskem prometu (UL L 75, 15.3.2001, str. 26), Direktiva
2001/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2001 o dodeljevanju Zelezniskih infrastrukturnih zmogljivosti in
naloZitvi uporabnin za uporabo Zelezniske infrastrukture (UL L 75, 15.3.2001, str. 29).

Uredba (ES) 3t. 881/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o ustanovitvi Evropske Zelezniske agencije (UL L 164,
30.4.2004, str. 1), Direktiva 2004/49/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o varnosti na Zeleznicah Skupnosti ter
o spremembi Direktive Sveta 95/18ES o izdaji licence prevoznikom v Zelezniskem prometu in Direktive 2001/14/ES o dodeljevanju
Zelezniskih infrastrukturnih zmogljivosti, naloZitvi uporabnin za uporabo ZelezniSke infrastrukture in podeljevanju varnostnega
spricevala, UL L 164, 30.4.2004, str. 44, Direktiva 2004/50/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o spremembi
Direktive Sveta 96/48/ES o interoperabilnosti vseevropskega Zelezniskega sistema za visoke hitrosti in Direktive Evropskega parlamenta
in Sveta 2001/16/ES o interoperabilnosti vseevropskega Zelezniskega sistema za konvencionalne hitrosti (UL L 164, 30.4.2004,
str. 114) ter Direktiva 2004/51/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o spremembi Direktive Sveta 91/440/EGS
o razvoju Zeleznic Skupnosti (UL L 164, 30.4.2004, str. 164).

Tretji paket je bil sprejet leta 2007 in vsebuje Uredbo (ES) §t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007
o javnih storitvah Zelezniskega in cestnega potniskega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) $t. 1191/69 in $t. 1107/70
(UL L 315, 3.12.2007, str. 1), Uredbo (ES) $t. 1371/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o pravicah in
obveznostih potnikov v Zelezniskem prometu (UL L 315, 3.12.2007, str. 14), Direktivo 2007/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 23. oktobra 2007 o spremembi Direktive Sveta 91/440/EGS o razvoju Zeleznic Skupnosti in Direktive 2001/14/ES
o dodeljevanju Zelezniskih infrastrukturnih zmogljivosti in naloZitvi uporabnin za uporabo Zelezniske infrastrukture (UL L 315,
3.12.2007, str. 44) ter Direktivo 2007/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o izdaji spriceval strojevodjem, ki
upravljajo lokomotive in vlake na Zelezniskem omrezju Skupnosti (ULL 315, 3.12.2007, str. 51).

)
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pomo¢ izkrivlja trgovino znotraj Unije, kot je Sodis¢e ugotovilo v sodbi Altmark Trans (*). V zvezi s tem je treba
opozoriti, da je od leta 1995 ve¢ drzav ¢lanic enostransko odprlo svoj Zelezniski potniski promet in da vsaka
prednost, dodeljena Zelezniskemu prevoznemu podjetju v eni drzavi ¢lanici, lahko zmanjSa moznosti trgovanja za
konkurenta iz druge drzave ¢lanice na tem geografskem trgu.

(83) Komisija zato ugotavlja, da bo ukrep izkrivljal ali bi lahko izkrivljal konkurenco na notranjem trgu.

Utinek na trgovino med drZavami clanicami

(84) Kadar pomo¢ drzave ¢lanice okrepi polozaj enega podjetja v razmerju do drugih konkurenénih podjetij v trgovini
znotraj Skupnosti, se $teje, da pomo¢ vpliva na ta zadnja podjetja (¥'). Zadostuje, da prejemnik pomoc¢i konkurira
drugim podjetjem na trgih, odprtih za konkurenco (*¥).

(85) V tem primeru je upravi¢enec pri zagotavljanju storitev konkurent drugim podjetjem, ki opravljajo prevozne
storitve na notranjem trgu, od katerih so nekatere ¢ezmejne. Zato selektivna gospodarska prednost, dodeljena
druzbi BDZ Holding in njenima odvisnima druzbama BDZ Passenger in BDZ Cargo z nalrtovanim placilom
dolga, krepi njen gospodarski poloZaj, saj bo zaradi nje razbremenjena dolgov, nastalih pred letom 2007. To
pomeni, da bodo druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi zagotavljale Zelezniske prevozne storitve na
notranjem trgu, ne da bi krile vse nastale stroske nalozb in poslovanja.

(86)  Zato Komisija ugotavlja, da bi na¢rtovano placilo dolga lahko vplivalo na trgovino med drzavami ¢lanicami.

6.1.1.6 Sklepna ugotovitev

(87) Glede na zgoraj navedeno Komisija meni, da placilo dolga, ki ga namerava izvesti Bolgarija, pomeni drzavno
pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

6.1.2 ZAKONITOST POMOCI

(88) Drzave clanice morajo v skladu s ¢lenom 108(3) Pogodbe priglasiti vse nacrte za dodelitev ali spremembo
pomodi in ne smejo izvajati predlaganih ukrepov, dokler v postopku priglasitve ni sprejet dokoncen sklep.

(89)  Ker placilo dolga v korist druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb $e ni bilo izvedeno, Komisija meni, da je
Bolgarija spostovala obveznosti iz ¢lena 108(3) Pogodbe (*).

6.1.3 ZDRUZLJIVOST POMOCI

(90) Ker placilo dolga pomeni drzavno pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe, mora Komisija oceniti, ali se lahko
Steje, da je ukrep zdruzljiv z notranjim trgom.

(91)  Clen 107(3) Pogodbe doloca nekatere izjeme od splosnega pravila iz ¢lena 107(1) Pogodbe glede nezdruzljivosti
drzavne pomoci z notranjim trgom. Clen 107(3)(c) Pogodbe doloca: ,pomo¢ za pospesevanje razvoja dolocenih
gospodarskih dejavnosti ali dolocenih gospodarskih obmocij, kadar taksna pomoc ne spreminja trgovinskih pogojev v obsegu,
ki bi bil v nasprotju s skupnimi interesi“, se lahko Steje za zdruzljivo z notranjim trgom.

(92) 'V zvezi s tem oddelek 4 smernic za Zelezniski promet doloca okvir za oceno, ali bi morala Komisija razglasiti
pomo¢ prevoznikom v Zelezniskem prometu za placilo dolga zdruzljivo z notranjim trgom v skladu s
¢lenom 107(3)(c) Pogodbe.

(*) Sodba Sodis¢a z dne 24. julija 2003, Altmark Trans in Regierungsprisidium Magdenburg, C-280/00, ECLLEU:C:2003:415,
tocke 77-81.

(*) Glej zlasti sodbo Sodis¢a z dne 17. septembra 1980, Philip Morris proti Komisiji, C-730/79, ECLLEU:C:1980:209, tocka 11; sodbo
Sodis¢a z dne 22. novembra 2001, Ferring, C-53/00, ECLLEU:C:2001:627, tocka 21; sodbo Sodis¢a z dne 29. aprila 2004, Italija proti
Komisiji, C-372/97, ECLLEU:C:2004:234, tocka 44.

(*) Sodba Splo3nega sodis¢a z dne 30. aprila 1998, Het Vlaamse Gewest proti Komisiji, T-214/95, ECLLEU:T:1998:77.

(*) Sodba Splosnega sodis¢a z dne 14. januarja 2004, Fleuren Compost proti Komisiji, T-109/01, ECLLEU:T:2004:4.
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(93) Komisija se strinja z Bolgarijo, kar zadeva uporabo oddelka 4 smernic za Zelezniski promet za oceno zdruzljivosti
placila dolga. Toc¢ka 54 smernic za Zelezniski promet doloca, da ,Komisija v okviru ¢lena 9 Direktive Sveta
91/440/EGS (*%) poleg tega meni, da bi bilo treba tak$ne pomoci pod dolocenimi pogoji odobriti, ¢e ni prisotno
financno prestrukturiranje, kadar se placilo nanasa na stare dolgove, nastale pred zacetkom veljavnosti Direktive
2001/12[ES, ki doloca pogoje za odprtje sektorja konkurenci“. V skladu s tocko 56 smernic za Zelezniski promet
je treba v primeru drzav ¢lanic, ki so k Uniji pristopile po zacetku veljavnosti Direktive 2001/12[ES, datum
pristopa Steti za datum, s katerim se ta direktiva uporablja za te drZavne clanice. Ustrezni datum za namene
ugotavljanja, kateri dolg iz predpristopnega obdobja se lahko placa v skladu s smernicami za Zelezniski promet,
je torej 1. januar 2007.

(94)  Bolgarija trdi, da je nacrtovano placilo dolga v skladu z vsemi pogoji o zdruzljivosti, dolocenimi v smernicah za
zelezniski promet. Poslediéno mora Komisija oceniti to trditev. V skladu s tockami 55 do 61 smernic za
zelezniski promet se lahko pomoc¢ za placilo dolgov, nastalih pred pristopom Bolgarije k Uniji, $teje za zdruzljivo
z notranjim trgom v skladu s ¢lenom 107(3)(c) Pogodbe, ¢e je izpolnjenih naslednjih pet kumulativnih pogojev:

(a) Prvi¢, pomo¢ mora biti namenjena povracilu jasno dolocenih posameznih dolgov, nastalih pred 15. marcem
2001, tj. datumom zacetka veljavnosti Direktive 2001/12/ES. Pomo¢ nikakor ne sme preseci zneska dolgov.
V primeru drzav ¢lanic, ki so se Skupnosti pridruzile po 15. marcu 2001, za ustrezni datum velja datum
pristopa k Uniji. Namen ¢lena 9 Direktive 91/440/EGS, povzet v poznejsih direktivah, je bil odpraviti
zadolZenost, ki je nastala v ¢asu pred odlocitvijo o odprtju trga na ravni Skupnosti.

(b) Drugi¢, dolgovi morajo biti neposredno povezani z dejavnostjo Zelezniskega prometa ali z dejavnostmi
upravljanja, izgradnje ali uporabe Zelezniske infrastrukture. [...]

() Tretjic, placilo dolgov mora biti namenjeno podjetjem, ki so pretirano zadolzena, kar ovira njihovo zdravo
finan¢no upravljanje. Pomo¢ mora biti nujna, da bi se to stanje odpravilo, ker predvidljivi razvoj konkurence
na trgu podjetju ne bi omogo¢il saniranja finan¢nega poloZaja v predvidljivem casu. [...]

(d) Cetrtic, pomo¢ mora ostati v mejah nujnega za dosego tega namena. |[...]

(e) Peti¢, placilo dolgov ne sme dati podjetju take konkuren¢ne prednosti, da bi onemogocila razvoj dejanske
konkurence na trgu, npr. da bi z dolocenih nacionalnih ali regionalnih trgov odvrnila podjetja, ki niso na teh
trgih, ali nove udelezence.

(a) Pomo¢ mora biti namenjena povracilu jasno dolocenih posameznih dolgov, nastalih pred
pristopom Bolgarije k Uniji

(95) Smernice za Zelezniski promet zahtevajo, da mora(jo) biti dolg(ovi), ki naj bi se placal(i), jasno dolocen(i)
posamezen(-ni) in, v primeru Bolgarije, nastal(i) pred njenim pristopom k EU. Iz smernic za Zelezniski promet
izhaja, da zdruzenih dolgov ali neopredeljenega dolga ni mogoce povrniti. Na primer, povracilo ne bi bilo
dovoljeno, ¢e bi se nacrtovalo placilo splosnih postavk dolga, npr. ,dolg do vseh dobaviteljev’. Prav tako
povracilo ne bi bilo dovoljeno, ¢e bi bilo nac¢rtovano celotno placilo zdruzenih postavk dolga do enega upnika
brez razlikovanja, npr. ,skupne obveznosti do dolocene banke®, ki izhajajo iz raznih sestavin, kot so prekoracitve
stanj na racunih, garancije ali dolgoro¢na posojila.

(96) Bolgarija predvideva placilo 223,45 milijona BGN (114,25 milijona EUR) dolga druzbe BDZ Holding. Kot je
opisano v uvodni izjavi 35 in preglednici 2, znesek 223,45 milijona BGN, ki naj bi bil placan, izhaja iz finan¢nih
obveznosti, nastalih pred pristopom Bolgarije k Uniji, ki so bile neporavnane na dan pristopa, ali naknadnega
dolga, ki je nastal druzbi BDZ Holding in je nadomestil ali refinanciral dolg, nastal pred pristopom Bolgarije
k Uniji, kar je zabelezeno v konsolidiranem racunovodskem izkazu druzbe BDZ Holding za leto 2006 in/ali
podatkih o placilih zadevnih posojil. Vsak dolg, ki naj bi se placal, se lahko dolo¢i posamezno, kot izhaja iz
posojilnih pogodb (finan¢ni upniki KfW IPEX Bank, EBRD, IBRD) ali rednih pogodbenih odnosov z dolocenimi
dobavitelji zelezniskih infrastrukturnih storitev (NZID) ali elektroenergetskih storitev (NEC AD) pred pristopom.

(*) Direktiva Sveta 91/440/EGS z dne 29. julija 1991 o razvoju Zeleznic Skupnosti (ULL 237, 24.8.1991, str. 25).
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(97) Enako velja za posamezno dolocene obveznosti iz dolgov druzbe BDZ Holding do imetnikov obveznic izdaje
ISIN BG2100032072 z dne 19. novembra 2007 in Ministrstva za finance, ko je slednje postalo upnik druzbe
BDZ Holding (glej uvodni izjavi 35 in 36 ter preglednico 2). Oba dolgova sta natan¢no posamezno dolocena,
iztrzek pa se je uporabil za refinanciranje natan¢no opredeljenega dolga iz predpristopnega obdobja, ki ga druzba
BDZ Holding ni mogla poravnati in odplacati z lastnimi sredstvi. Iz tega izhaja, da so trenutno neporavnani
zneski zgolj preneseni podedovani dolg iz preteklosti.

(98) Nazadnje, ker znesek 223,45 milijona BGN dolga, ki naj bi se placal, izhaja iz jasno dolo¢enih posameznih
dolgov, nastalih pred pristopom Bolgarije k EU, ni treba sprejeti stali§¢a o tem, ali bi lahko bili po smernicah za
zelezniski promet zakonito placani tudi drugi dolgovi, vkljuéno z rezervacijami in trgovinskimi obveznostmi
druzbe BDZ Holding, ki jih je Bolgarija tudi opredelila kot dolg iz predpristopnega obdobja (preglednica 1 in
uvodni izjavi 35 in 20) in ki znasajo toliko, kolikor znasa razlika med 806,7 milijona BGN in 223,45 milijona
BGN. Dolg v visini te razlike je izkljucen iz podro¢ja uporabe tega sklepa.

(99) Zato se sklene, da je cilj zadevnega ukrepa placilo 223,45 milijona BGN jasno doloenih posameznih dolgov,
nastalih pred pristopom Bolgarije k Uniji.

(b) Dolgovi morajo biti neposredno povezani z dejavnostjo Zelezniskega prometa ali
z dejavnostmi upravljanja, izgradnje ali uporabe Zelezniske infrastrukture.

(100) Bolgarija je navedla, da so bili vsi dolgovi, ki so nastali druzbi BDZ Holding, neposredno povezani z dejavnostjo
potniSkega in tovornega Zelezniskega prometa (glej uvodno izjavo 39).

(101) Komisija ugotavlja, da so dolgovi, ki naj bi bili placani, dejansko nastali v zvezi s financiranjem obnove in
popravila voznega parka, na primer v zvezi z nakupom dizelskih in elektri¢nih motornih vlakov ali posodab-
ljanjem tovornih vagonov v lasti druzbe. Z dolgovi, kot so neporavnane obveznosti do NZID, se je financiralo
tudi zagotavljanje Zelezniskih storitev druzbe BDZ Holding. Te dejavnosti so glavna poslovna dejavnost druzbe
BDZ Holding in njenih odvisnih druzb ter so neposredno povezane z dejavnostjo Zelezniskega prometa.

(102) Zato Komisija meni, da so zadevni dolgovi neposredno povezani z dejavnostjo Zelezniskega prometa.

(c) Placilo dolgov mora biti namenjeno podjetjem, ki so pretirano zadolZena, kar ovira

njihovo zdravo finan¢no upravljanje. Pomo¢ mora biti nujna, da bi se to stanje odpravilo,

ker predvidljivi razvoj konkurence na trgu podjetju ne bi omogocil saniranja finan¢nega
poloZaja v predvidljivem ¢asu.

Pretirana zadolZenost druzbe BDZ Holding, ki ovira njeno zdravo financno upravljanje

(103) Bolgarija je trdila, da se je v skladu z veljavno bolgarsko zakonodajo druzba BDZ Holding lahko potrdila kot
insolventna in pretirano zadolZena ter da je izpolnjevala vsa merila, dolocena v bolgarski zakonodaji, da se proti
njej sprozi postopek zaradi insolventnosti. To je veljaven pokazatelj pretirane zadolZenosti. Poleg tega je Bolgarija
navedla, da druzba zaradi svoje zadolZenosti ni mogla izpolnjevati svojih finan¢nih obveznosti.

(104) Skupna vrednost dolgov druzbe BDZ Holding je 31. decembra 2006 znasala 806,7 milijona BGN in je
predstavljala 78 % celotnega kapitala (lastniskega kapitala in dolga) druzbe, razmerje med dolgom in lastniskim
kapitalom pa je bilo $tiri. Finan¢no stanje druzbe BDZ Holding se je znatno poslabsalo od leta 2007. Od leta
2011 se je razmerje med dolgom in lastniskim kapitalom druzbe BDZ Holding povzpelo nad 7,5 (9), in sicer je
znasalo 14 leta 2012, 15 leta 2013, — 209 leta 2014 in — 33 oktobra 2015 (*'). Poleg tega so oktobra 2015
neporavnane obveznosti druzbe BDZ Holding v visini 499,1 milijona BGN (255 milijonov EUR) predstavljale
86 % knjigovodske vrednosti sredstev v visini 582,4 milijona BGN (298 milijonov EUR).

(*) V skladu s tocko 20 d) Smernic Skupnosti o drzavni pomo¢i za reSevanje in prestrukturiranje nefinanénih podjetij v tezZavah je razmerje
med dolZniskim in lastniskim kapitalom, ki je presegalo 7,5 dve zaporedni leti, eden od kazalnikov, da je podjetje v tezavah.
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(105) Komisija nadalje ugotavlja, da druzba BDZ Holding ni bila zmoZna v celoti poravnati svojih finan¢nih obveznosti,
eprav je odplacala 724 milijonov BGN (370 milijonov EUR) neporavnanih dolgov v obdobju od 1. januarja
2007 do 28. septembra 2016. Zaradi zapadlih obveznosti do mednarodnih upnikov je High Court of Justice
v Londonu 20. julija 2015 odredil druzbi BDZ, da mora placati 66,7 milijona EUR (130,4 milijona BGN)
z zamudnimi obrestmi po 8-odstotni letni obrestni meri (*).

(106) Poleg tega bi glede na pretirano zadolzenost druzba BDZ Holding imela resne tezave pri izpolnjevanju svojih
obveznosti in bi lahko bila s¢asoma likvidirana, ¢e se dolg ne bi placal.

(107) Na podlagi zgoraj navedenega Komisija meni, da se druzba BDZ Holding sooca s pretirano zadolZzenostjo, kar
ovira njeno zdravo finan¢no upravljanje.

Nujnost pomoci

(108) Poleg tega mora biti pomo¢ nujna, da bi se odpravilo stanje pretirane zadolZzenosti, ker predvidljivi razvoj
konkurence na trgu druzbi BDZ Holding in njenim odvisnim druzbam ne bi omogo¢il saniranja finan¢nega
poloZzaja v razumnem ¢asu.

(109) Zaradi svoje zadolZenosti druzba BDZ Holding ni mogla izpolniti vseh svojih finan¢nih obveznosti in je
v zaostanku pri nalozbah v posodobitev voznega parka. Zaradi zaostanka pri nalozbah v posodobitev voznega
parka in vzdrZevanje je vozni park druzbe prestar in delno zastarel. V zvezi s tem Komisija ugotavlja, da je 82 %
potniskih vagonov druzbe BDZ Passenger starejsih od 20 let in da je 74 % njenih lokomotiv starejsih od 25 let.
Leta 2015 je bilo priblizno 50 % lokomotiv druzbe BDZ Cargo v popravilu ali v nedelujo¢em stanju. Podobno
leta 2015 priblizno 51 % tovornih vagonov druzbe BDZ Cargo ni delovalo in so bili potrebni popravila.

(110) Brez pomodi druzba BDZ Holding ne bi mogla odplacati $e vedno neporavnanih dolgov, nastalih pred pristopom
Bolgarije k Uniji, prav tako pa ne bi mogla uporabiti svojih sredstev za nalozbe v posodobitev voznega parka.

(111) Za ponazoritev, na podlagi izkazanega dohodka druzbe v letu 2016 (336,2 milijona BGN) bi bilo potrebno, ¢e je
vse ostalo nespremenjeno, enkratno povecanje cene infali tarif za povpreno 66 %, da bi se v kratkem casu
ustvarilo 223,45 milijona BGN prihodkov iz poslovanja, ki so potrebni za poplacilo dolga, ki naj bi se placal.
Vendar v tem ¢asu odvisni druzbi BDZ Holding delujeta samo na geografskem obmodju, ki je v celoti upravi¢eno
do regionalne pomoc¢i v skladu s ¢lenom 107(3)(a) Pogodbe. Precejsnje povecanje tarif na taksnih geografskih
obmogjih ima lahko ve¢je negativne socialne ucinke kot na bogatejsih obmo¢jih Unije. Zato bi lahko imelo
hipoteti¢no zviSanje tarif druzbe BDZ Holding, s ¢imer naj bi se, kolikor je to potrebno, povecali prihodki in
zmanjsal dolg, e je to sploh pravno mogoce v zvezi s potniskimi storitvami, za katere velja OJS, in komercialno
trajnostno v konkuren¢nem okolju, kar zadeva tovorni promet, nesorazmerne socialne ucinke na bolgarske
potnike v Zelezniskem prometu ali druzbe, ki uporabljajo storitve prevoza tovora druzbe BDZ.

(112) Zato noben drug verodostojen hipoteti¢en ukrep politike razen nacrtovanega placila dolga ne bi druzbi omogocil
nadaljevanja poslovanja. Iz tega izhaja, da mora biti zadevni ukrep nujen, da bi se odpravila zadolzenost druzbe
BDZ Holding, ker predvidljivi razvoj konkurence na trgu druzbi BDZ Holding in njenim odvisnim druzbam ne bi
omogodil saniranja finan¢nega poloZaja v predvidljivem ¢asu.

(d) Pomoc¢ mora ostati v mejah nujnega za dosego tega namena

(113) Komisija ugotavlja, da je glede na finan¢ni polozaj druzbe BDZ Holding znesek placila dolga najmanj, kar je
potrebno za zagotovitev preZivetjia druzbe in predpogoj za finanéno vzdrinost. Znesek je nujno potreben za
neporavnana placila mednarodnim upnikom — mednarodnim finan¢nim institucijam in NZID. Druzba BDZ
Holding in njeni odvisni druzbi imajo $e vedno neporavnane obveznosti, ki so nastale pred 1. januarjem 2007 in
ki za upravicenca predstavljajo tveganje likvidacije, ¢e ne bodo placane. Finanéni kazalniki kazejo, da jih trenutno
ni mogoce poravnati iz lastnih sredstev in nerealno bi bilo pri¢akovati, da bo druzba lahko znatno povecala svoje
tarife ali cene, da bi ustvarila vi§je prihodke v kratkoro¢nem obdobju.

(*) Sklepi z dne 20. julija 2015, CL-2015-000309 FMS Wertmanagement AR proti BDZ Holding; CL-2015-000214 Dexia Credit Local
proti BDZ Holding; CL-2015-000090 KA Finanz AG proti BDZ Holding.
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(114) Poleg tega Komisija ugotavlja, da je od pristopa k EU druzba BDZ Holding iz lastnih sredstev, ki ve¢inoma
izhajajo iz prodaje sredstev, poplacala 166 milijonov BGN obveznosti, ki so nastale pred 1. januarjem 2007. Ker
bi ti zneski lahko izpolnjevali pogoje za placilo, je smiselno upostevati, da bi druzba BDZ Holding lahko
uporabila ta sredstva za razvoj in posodobitev voznega parka in opravljenih storitev. Druzba je zaostajala za
razvojem Zelezniskega sektorja z vidika tehni¢nih znacilnosti in informacijskih sistemov. Ce se je torej druzba
BDZ Holding zanasala tudi na lastna sredstva za odplacilo dela dolga iz predpristopnega obdobja, placila dolga ni
mogocCe obravnavati kot ukrepa, ki presega meje nujnega, tudi ¢e je druzba s tem oproscena obveznosti vracila in
ima finan¢ni manevrski prostor za nalozbe v prihodnje posodobitve ali dejavnosti popravila.

(115) Ob upostevanju teh vidikov Komisija ugotavlja, da ni mogoce $teti, da je zaradi izvajanja placila dolga druzba
BDZ Holding v ugodnej$em poloZaju kot dobro vodeno povprecno podjetje z isto vrsto dejavnosti.

(e) Pladilo dolgov ne sme dati podjetju take konkurencne prednosti, da bi onemogocila
razvoj dejanske konkurence na trgu, npr. da bi z dolocenih nacionalnih ali regionalnih trgov
odvrnila podjetja, ki niso na teh trgih, ali nove udeleZence.

(116) Predlagano placilo dolga bo druzbi BDZ Holding omogocilo samo, da normalizira financiranje svojih poslovnih
dejavnosti in ne njej ne njenim odvisnim druzbam ne bo omogodilo Siritve ali vstopa na nove trge. V tem smislu
pomo¢ ne bo ovirala razvoja dejanske konkurence na trgu. Ne bo vplivala na polozaj konkurentov na trgu, ki
bodo lahko $e naprej konkurirali druzbi BDZ Holding pod enakimi pogoji.

(117) Komisija tudi meni, da placilo dolgov ne bo neupravieno izkrivljalo konkurence in trgovine med drzavami
¢lanicami, saj bo druzbi BDZ Holding omogocalo samo stabilizacijo njenega finan¢nega polozaja, kar so ovirale
obveznosti, nastale pred liberalizacijo trga. Poleg tega Komisija ugotavlja, da novi udeleZenci na trgu niso
odvrnjeni od vstopa na bolgarski trg prevoznih storitev. Kot je opisano v uvodnih izjavah 15 in 42, je trenutno
poleg druzbe BDZ Cargo na bolgarskem trgu Zelezniskega prometa dejavnih osem prevoznikov tovora. Ni
dokazov, da se bo ta konkuren¢ni poloZaj spremenil zaradi ukrepa placila dolga.

Sklepna ugotovitey

(118) Glede na zgoraj navedeno Komisija sklepa, da drzavna pomo¢ v obliki placila dolga (ukrep 2) v visini
223,45 milijona BGN (114,25 milijona EUR), ki jo namerava izvesti Bolgarija, izpolnjuje pogoje za zdruZljivost
z notranjim trgom iz poglavja IV smernic za Zelezniski promet.

6.2 UKREP 3: NEPLACILO ZAPADLIH DOLGOV DRUZBE BDZ HOLDING IN NJENIH ODVISNIH DRUZB
UPRAVLJAVCU INFRASTRUKTURE (NZID)

(119) Ker Bolgarija ni pojasnila izvora in razvoja neporavnanih obveznosti druzbe BDZ Holding do NZID pred
sklepom o zacetku postopka, se je $telo, da neizterjava teh zapadlih obveznosti morda vklju¢uje drzavno pomoc
v skladu s ¢lenom 107(1) Pogodbe

(120) Glede na podatke, ki jih je posredovala Bolgarija (glej oddelek 4.3), je del neporavnanih obveznosti druzbe BDZ
Holding do NZID predstavljal obveznosti, ki so druzbi nastale pred pristopom Bolgarije k Uniji. Del tega dolga iz
predpristopnega obdobja (do 26,3 milijona BGN) je bil naknadno refinanciran s prihodki iz izdaje obveznic z dne
19. novembra 2007 in je Se vedno neporavnan ter zato predmet ocene v skladu z ,Ukrepom 2: Placilo dolgov,
nastalih pred letom 2007 iz oddelka 6.1. Z drugimi besedami, NZID je bila poplacana.

(121) Poleg tega je Bolgarija z namenom, da pojasni poloZaj v zvezi s preostalimi neporavnanimi obveznostmi,
posredovala nadaljnje podatke o ureditvi izterjave in ukrepih, ki jih je sprejela NZID (glej oddelek 4.3). Po
navedbah Bolgarije je NZID sprejela vse potrebne ukrepe za izterjavo zapadlih obveznosti od druzbe BDZ
Holding in njenih odvisnih druzb za ¢im vecje poplacilo dolgov, vendar brez sprozitve sodnih postopkov.
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(122) Da se preveri, ali je NZID neupraviceno dajala prednost druzbi BDZ Holding v zvezi z zamudo in nacini placila
zapadlih obveznosti, mora Komisija oceniti, ali bi lahko imela korist od takih na¢inov v skladu z obicajnimi
trznimi pogoji (**). V ta namen mora Komisija oceniti, ali bi hipoteti¢ni upnik v trznem gospodarstvu, ki je
v podobnem polozaju kot NZID in poskusa doseci kar najvecje placilo dolgov, sprejel zamudo in zacel ponovna
pogajanja o placilu zapadlih obveznosti pod podobnimi pogoji (**). Z drugimi besedami, Komisija mora presoditi,
ali je NZID ravnala z enako dol#no skrbnostjo kot upnik v trZnem gospodarstvu, preden je izbrala med
posamezno in sporazumno uveljavitvijo svojih terjatev ali sproZitvijo skupnega postopka izterjave, ki bi scasoma
privedel do stecaja druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb.

(123) Komisija ugotavlja, da bi za dolo¢itev najbolj ugodne alternativne moznosti skrben upnik v trznem gospodarstvu
ocenil prednosti in slabosti vsake od alternativnih moZnosti, upostevajo¢ med drugim izterljive zneske,
predhodno gospodarsko izpostavljenost, trajanje postopka izterjave in strogke (**).

(124) Komisija najprej ugotavlja, da so dolgovi do NZID nastali v okviru rednega in dolgorocnega poslovnega razmerja
med (drzavnimi) podjetji: druzba BDZ Holdmg in njeni odvisni druzbi so bile klju¢ne stranke NZID in so
ustvarile ve¢ kot 70 % njenih prihodkov iz poslovanja. Izvor dolga NZID do druzbe BDZ Holding v visini
46,5 milijona BGN, ki je nastal med letoma 2008 in 2011 za razlitne storitve, zagotovljene NZID
(preglednlca 3), je dodaten dokaz, da je med druzbama NZID in BDZ Holding prisotna stalna interakcija in
medsebojna odvisnost. Ce bi druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi izstopile s trga zaradi skupnih
postopkov v primeru insolventnosti, bi to imelo resen takojSen negativen vpliv na finanéni polozaj NZID. Stecaj
druzbe BDZ Holdlng bi povzrocil manjsi dobicek NZID in zmanjsal njeno zmoznost vzdrzevanja nacionalnega
zelezniskega omreZja, to pa bi povzrodilo tveganje za nadaljnje zmanjSanje komercialnih prihodkov od drugih
strank poleg odvisnih druzb BDZ Holding.

(125) Iz tega sledi, da bi upnik v trznem gospodarstvu, ki je kot NZID v podobnem poslovnem odnosu s svojim(i)
dolznikom(-i), kot je BDZ Holdmg, z dolo¢eno mero previdnosti pristopil k vsakemu hipoteti¢cnemu izvriilnemu
ukrepu, zaradi katerega bi njegova glavna stranka izginila s trga, nasprotno kot upnik z enkratno terjatvijo, ki ni
poslovno in finan¢no odvisen od tega, ali bo njegov dolznik ostal dejaven na trgu po izterjavi terjatev.

(126) Drugi¢, terjatev NZID do druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb ne bi bilo mogoce izterjati kot
prednostnih terjatev v hipoteti¢nih skupnih postopkih v primeru insolventnosti, v katerih ne bi bilo mogoce
uveljavljati posebne prednosti NZID pri povracilu pred drugimi upniki (glej uvodno izjavo 49). Poleg tega je bil
dolg, ki je v sklepu o zacetku postopka opredeljen kot dolg do NZID (45 milijonov BGN), manjsi od dolga do
drugih upnikov (glej preglednico 1). Se ve¢, knjigovodsko vrednost sredstev druzbe BDZ Holding bi bilo treba
v prisilni prodaji v skupnih postopkih v primeru insolventnosti zmanjsati za odbitek zaradi nelikvidnosti. Glede
na vrsto sredstev lahko odbitek zaradi nelikvidnosti znasa do 75 % vrednosti sredstev. Zato je zelo verjetno, da
likvidacijska vrednost sredstev druzbe BDZ Holding ne bi zado3cala za pokritje stroskov likvidacije, place
zaposlenih v druzbi in vse njene neporavnane obveznosti. Leta 2011, na primer, so strodki likvidacije, place
zaposlenih in vse neporavnane obveznosti znaali 778 milijonov BGN, medtem ko je knjigovodska vrednost
stedstev druzbe BDZ Holding znasala 933 milijonov BGN. Zato je lahko NZID v primeru sproZitve skupnih
postopkov v primeru insolventnosti realno pricakovala samo povrnitev manjSega dela svojih neporavnanih
terjatev.

(127) Poleg tega Komisija meni, da lahko v skladu z ustaljeno sodno prakso stroski, skupaj s trajanjem sodnih
postopkov, vplivajo na odlo¢itev upnika o likvidaciji podjetja (*). V zvezi s tem se Komisija strinja, da je imela
NZID poseben interes za nadaljevanje sodelovanja z druzbo BDZ Holding in njenima odvisnima druzbama, ne le
zaradi prihodnjih komercialnih prihodkov, ki bi jih ustvarila druzba BDZ Holding, temve¢ tudi z namenom, da si
povrne ¢im ved neporavnanih neprednostnih obveznosti, nastalih do novembra 2011, namesto da se sprozi

(*)) Sodba Sodis¢a z dne 11. julija 1996, SFEI in drugi, C-39/94, ECLLEU:C:1996:285, tocka 60; sodba Sodis¢a z dne 29. aprila 1999,

Spanija proti Komisiji, C-342/96, ECLLEU:C:1999:210, tocka 41.

(**) Obvestilo Komisije o pojmu drzavne pomoci po ¢lenu 107(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije (2016/C 262/01), tocka 74; sodba
Sodis¢a z dne 22. novembra 2007, Spanija proti Komisiji, C-525/04 P, ECLLEU:C:2007:698; sodba Sodis¢a z dne 24. januarja 2013,
Frucona proti Komisiji, C-73/11 P, ECLLEU:C:2013:32, tocka 78; sodba Sodisca z dne 29. junija 1999, DMTransport, C-256/97,
ECLEEU:C:1999:332; sodba z dne 30. aprila 1998, Cityflyer, T-16/96, ECLLEU:T:1998:78, tocka 51; sodba Sodis¢a z dne 21. marca
2013, Komisija proti Buczek Automotive in Poljski, C-405/2011, ECLLEU:C:2013:186, tocke 54—60.

(*) Frucona proti Komisiji, C-73/11 P, tocka 78, ECLL:EU:C:2013:32; Komisija proti Buczek Automotive in Poljski, C-405/2011,
ECLLI:EU:C:2013:186, tocke 54-60; zadeva C-124/10P Evropska komisija proti Elecmate de France (EDF), ECLI:EU:C:2012:318, tocka 85.

(*) Sodba Sodis¢a z dne 21. marca 2013, Komisija proti Buczek Automotive, C-405/11 P, ECLLEU:C:2013:186, tocka 59.
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likvidacija druzbe. Komisija ugotavlja, da zacetek dolgotrajnih skupnih postopkov v primeru insolventnosti, ki bi
vodili do prisilne likvidacije skupine z negotovo in nizko stopnjo izterjave, ne bi bil primerna in realna moznost
za NZID, namenjena ¢im vedji izterjavi njenih terjatev.

(128) Komisija dejansko ugotavlja, da so druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi redno odplacevale svoje dolgove
do NZID in da slednja ni bila obravnavana drugace kot drugi zasebni upniki skupine. Druzba BDZ Holding se
v primeru zamude pri pladilu ni okoristila zaradi odloga odplacila, saj se je v primeru zamud pri placilu NZID
pripisala precej$nja marza na temeljno obrestno mero Bolgarske nacionalne banke v visini 1 000 bazi¢nih tock
(glej uvodno izjavo 48). Za ponazoritev, Komisija meni, da je 1 000 bazi¢nih tock priblizek trzno skladni
obrestni marzi na posojilo z zavarovanjem nizke kakovosti, dano druzbi v finan¢nih tezavah, kot je BDZ
Holding (¥). Zapadle obveznosti so bile poplacane z rednimi neposrednimi ban¢nimi nakazili, pobotom
obveznosti NZID do druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb ter konverzijami dolga v lastniski delez. Na
primer, med letoma 2011 in 2016 so druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi placale 503 milijone BGN
(257 milijonov EUR) za storitve, ki jih je zagotovila NZID. V primerjavi z majhno verjetnostjo, da si NZID
povrne kve¢jemu majhen del terjatev v primeru likvidacije druzbe BDZ Holding, znesek dolga, ki je bil odplacan
NZID od leta 2011, a posteriori potrjuje, da je bila odlo¢itev NZID, da ne bo izterjala svojih terjatev, najbolj
racionalna.

(129) Ceprav podatki niso znacilni za dolg iz predpristopnega obdobja, naveden v sklepu o zacetku postopka, Komisija
dodatno ugotavlja, na primer glede placila obveznosti s konverzijami dolga v lastniski delez, ki so bile izvedene
po sklepu o zacetku postopka, da je NZID sklenila sporazume z druzbo BDZ Holding in njenima odvisnima
druzbama na cisto poslovni podlagi, kot je opisano v uvodnih izjavah 51, 52 in 53, v katerih je priznala zapadle
dolgove ter tako olajsala njihovo odplacilo.

(130) Na podlagi dodatnih informacij in ustreznih dokazil, ki jih je predlozila Bolgarija, in glede na zgoraj navedeno
Komisija meni, da je NZID ravnala kot upnik v trZznem gospodarstvu, zato odlog odplacila dolgov in dogovori
med NZID ter druzbo BDZ Holding in njenima odvisnima druzbama le-tem niso zagotovili nobene neupravicene
gospodarske prednosti, ki je ne bi imele pod obi¢ajnimi trznimi pogoji.

(131) Komisija zato sklepa, da nacin, na katerega so druzba BDZ Holding in njeni odvisni druzbi obravnavale svoje
zapadle dolgove do upravljavca infrastrukture (NZID) pred novembrom 2011, ni predstavljal drzavne pomoci
v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

(132) Ker so zahtevani pogoji za dolocanje obstoja drzavne pomoci v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe kumulativni, se
njene dolocbe ne uporabljajo, ¢e eden od njih ni izpolnjen. Zato ni treba oceniti, ali neplacilo zapadlih dolgov
druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb do NZID v preteklosti izpolnjuje druge pogoje iz ¢lena 107(1)
Pogodbe.

6.3 UKREP 4: POVRACILO DDV DRUZBI BDZ HOLDING EAD S STRANI DRZAVE

(133) Komisija je sprozila preiskavo ukrepa 4, saj Bolgarija ni pojasnila razlogov za povracilo DDV in ali je to v skladu
z Direktivo 2006/112[ES. Zato je Komisija menila, da bi povracilo DDV lahko vkljucevalo drzavno pomo¢
v skladu s ¢lenom 107(1) Pogodbe. Komisija je zato pozvala Bolgarijo, da posreduje dodatne podatke o razlogih
za povracilo DDV druzbi BDZ Holding.

(134) Po sklepu o zacetku postopka je Bolgarija pojasnila, da se ukrep 4 nanasa na povradilo neupravi¢eno
zaracunanega in placanega DDV v znesku 72 milijonov BGN (36,7 milijona EUR) na nadomestila za OJS, prejeta
od Ministrstva za promet za obdobje od 1. decembra 2004 do 29. februarja 2008 (glej uvodne izjave 55 do 59).
Bolgarija je dodatno pojasnila, da so pristojni nacionalni dav¢ni organi med pregledom v skladu z veljavnimi
dolo¢bami nacionalne zakonodaje odkrili upravno napako. Napaka je bila popravljena z davénimi odlo¢bami
o povracilu $t. 2900180 z dne 14. januarja 2009, 290900153 z dne 8. julija 2009, 100337 z dne 12. avgusta
2010 in 290100380 iz februarja 2011.

(*) Sporocilo Komisije o spremembi metode dolocanja referen¢nih obrestnih mer in diskontnih stopenj (UL C 14, 19.1.2008, str. 6).
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(135) Komisija ugotavlja, da ni samo dodelitev pozitivne gospodarske prednosti pomembna za pojem drzavne pomodi.
Tudi razbremenitev gospodarskega bremena, na primer davéne ugodnosti, lahko predstavlja prednost. Zato je
treba preuciti, ali je povracilo DDV na nadomestila za OJS, prejeta od Ministrstva za promet, pomenilo
gospodarsko prednost za druzbo BDZ Holding prek ublazitve stroskov, ki obicajno bremenijo proracun
podjetij (*)), ali je bil DDV na nadomestilo za OJS dejansko neupraviCeno obracunan. V primeru povracila
nezakonito obrac¢unanih davkov ne obstaja nobena prednost (*%).

(136) V skladu s clenom 73 Direktive 2006/112/ES je opravljanje storitev, vkljuéno s storitvami potniskega prometa,
predmet DDV, davéna osnova pa zajema vse, kar predstavlja placilo, ki ga je prejel ali ga bo prejel dobavitelj ali
izvajalec od pridobitelja, prejemnika ali tretje osebe za te dobave, vklju¢no z nadomestilom ali subvencijami, ki so
neposredno povezane s ceno tak$nih dobav. Poleg tega podjetja, pooblas¢ena za OJS, niso opros¢ena DDV
v skladu s ¢lenom 132 navedene direktive.

(137) Zato je treba oceniti, ali je bilo nadomestilo za OJS, ki ga je prejela druzba BDZ Holding, neposredno povezano s
ceno opravljenih storitev. Namen nadomestila za OJS je bil nadomestiti izgube, ki izhajajo iz opravljanja storitev
potniskega prometa pod posebnimi pogoji, kot so vlakovni kilometri, 3tevilo sedeZev, pogostost in druga
kvalitativna merila. Zlasti bi bilo nadomestilo za OJS zmanj$ano v primeru odstopanj med drugim v Stevilu
kilometrov, sedeZev in drugih kvalitativnih meril, ki so bila dolo¢ena za opravljene storitve. Zato ni mogoce Steti,
da je nadomestilo za OJS neposredno povezano s ceno zagotavljanja prevoznih storitev, temve¢ ga je treba Steti
kot nadomestilo za izgube, ki izhajajo iz izpolnjevanja OJS.

(138) Poleg tega bolgarska zakonodaja o DDV ne doloca, da so nadomestila za OJS, ki so povezana s kritjem izgub,
predmet DDV. Napako so odkrili pristojni davéni organi med in$pekcijskim pregledom, kar je pripeljalo do ve¢
odlo¢b davénih organov (glej uvodno izjavo 59), ki so v skladu z bolgarskim zakonikom o davénem postopku in
zavarovanju.

(139) Posledi¢no je bil neupraviceno obra¢unan DDV na nadomestilo druzbe BDZ Holding za OJS za obdobje od
1. decembra 2004 do 29. februarja 2008. Zato Komisija meni, da povradilo neupravi¢eno obracunanega DDV ne
zagotavlja gospodarske prednosti druzbi BDZ Holding.

(140) Ker so zahtevani pogoji za dolocanje obstoja drzavne pomo¢i v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe kumulativni, je
neizpolnitev katerega koli od njih odlo¢ilna. Zato ni treba oceniti, ali ukrep 4 izpolnjuje druge pogoje iz
¢lena 107(1) Pogodbe.

(141) Komisija zato sklepa, da ukrep 4 ne pomeni drzavne pomoci v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

7. SKLEPNA UGOTOVITEV

(142) Glede na umik priglasitve v zvezi s pomocjo za prestrukturiranje druzbe BDZ Holding (glej ukrep 1, oddelek 5)
je treba formalni postopek preiskave v zvezi s priglaenim ukrepom pomodi za prestrukturiranje zakljuciti na
podlagi ¢lena 108(2) Pogodbe.

(143) V zvezi s placilom dolgov druzbe BDZ Holding in njenih odvisnih druzb v visini 223,45 milijona BGN
(114,25 milijona EUR) (ukrep 2, oddelek 6.1) pomeni drzavno pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe in
izpolnjuje pogoje zdruzljivosti iz smernic za Zelezniski promet. Zato je treba ukrep 2 razglasiti za zdruzljivega
z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3)(c) Pogodbe.

(**) Sodba Sodisca z dne 15. marca 1994, Banco Exterior de Espafia, C-387/92, ECLLEU:C:1994:100, tocka 13; sodba Sodisca z dne
19. septembra 2000, Nemcija proti Komisiji, C-156/98, ECLLEU:C:2000:467, tocka 25; sodba Sodis¢a z dne 19. maja 1999, Italija proti
Komisiji, C-6/97, ECLLEU:C:1999:251, tocka 15; sodba Sodis¢a z dne 3. marca 2005, Heiser, C-172/03, ECLLEU:C:2005:130,
tocka 36.

(*) Sodba Sodis¢a z dne 27. marca 1980, Amministrazione delle finanze dello Stato, 61/79, ECLLEU:C:1980:100, tocke 29 do 32.
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(144) Kar zadeva neplacilo zapadlih dolgov do NZID v visini 45 milijonov BGN (ukrep 3, oddelek 6.2), je NZID
ravnala kot upnik v trznem gospodarstvu. Ukrep 3 zato ne pomeni drZavne pomo¢i.

(145) Kar zadeva povracilo neupraviceno placanega DDV (ukrep 4, oddelek 6.3), povracilo ne pomeni drzavne pomodi,
saj je bil DDV neupravi¢eno obracunan —

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Ko je Bolgarija umaknila priglasitev pomoci za prestrukturiranje, je postal v skladu s ¢lenom 108(2) Pogodbe formalni
postopek preiskave glede priglasene nacrtovane pomoéi za prestrukturiranje v korist BDZ Holding EAD SA
brezpredmeten in se zakljudi.

Clen 2

1. Drzavna pomo¢ v korist BDZ Holding EAD SA v obliki placila dolgov v viSini 223 448 801 BGN, ki jo namerava
izvesti Bolgarija, je zdruzljiva z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3(c) Pogodbe. Zato se izvedba placila dolgov
odobri.

2. Nadin, na katerega je Nacionalna Zelezniska infrastrukturna druzba pred novembrom 2011 obravnavala zapadle
dolgove v visini 45 milijonov EUR, ki so jih dolgovale druzbe BDZ Holding EAD SA, BDZ Passenger EOOD in BDZ
Cargo EOOD, ne pomeni drzavne pomoci v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

3. Povracilo napacno placanega davka na dodano vrednost v znesku 72 milijonov BGN ne pomeni drzavne pomoci
v smislu ¢lena 107(1) Pogodbe.

Clen 3

Ta sklep je naslovljen na Republiko Bolgarijo.

V Bruslju, 16. junija 2017

Za Komisijo
Margrethe VESTAGER

Clanica Komisije
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